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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi  va  zarurati.  Jahon
adabiyotshunosligining barcha davrlarida poeziyaning tadqiq gilinishi yangicha
garashlar va ilmiy tamoyillarni vujudga keltirgan. Zero, insoniy his-tuyg‘ular,
ruhiy kechinmalarni tasvirlash, aynigsa, xalqona pafos orgali ifodalash ijodkordan
o‘ziga xos badiiy mahorat talab giladi. Negaki, muayyan xalgq turmush tarzi,
milliy-madaniy an’analari, tafakkuriga xos xususiyatlarni xalqona ruhda badiiy
talgin gilishda ijodkor badiiy mahorati alohida ahamiyat kasb etadi. Mazkur holat
adabiyotshunoslikda ma’lum bir ijodkor asarlarida pafos va badily mahorat
masalasini uyg‘unlikda o‘rganish zaruratini ko‘rsatadi.

Dunyo adabiyotshunosligida xalgona pafos — pafosning bir turi sifatida
shakllangan. Pafosning ushbu turi boshga turkiy xalglarga nisbatan goragalpoq
adabiyotshunosligida kam o‘rganilgan. Shu ma’noda, qoraqalpoq lirikasida shoir
jjodidagi xalqona pafosni milliy qadriyatlar, an’analar va folklor namunalari
asosida ifodalashdagi individual jihatlarni aniglash, adabiy an’analarni
stilizatsiyalash mahorati, umuman, ijodkorning uslubiy o‘ziga xosligida
muammoning aks etishini tadqiq gilishga ehtiyoj sezilmoqda. Qolaversa, muayan
bir shoir ijodida xalgona pafosni vujudga keltirish, unda shakl va mazmun
mutanosibligini ta’minlash hamda obraz yaratish mahoratini o‘rganish dolzarb
muammo sanaladi.

Yurtimizda shakllangan adabiy va madaniy merosni rivojlantirish, milliy
o‘ziga xoslik va yuksak ma’naviy manbalarni shakllantirish, yozuvchi-shoirlar
jjodini munosib baholash hamda targ‘ib qilish uchun zarur shart-sharoitlar
yaratishga katta e’tibor qaratilmoqda. Negaki, lirik asarlar adabiy-badiiy hodisa
sifatida alohida ahamiyatga ega bo‘lib, ma’naviy xazina, milliy gadriyatlar talgini
tarzida bo‘y ko‘rsatdi. Zero, Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev e’tirof etganidek:
“Bizning havas qilsa arziydigan buyuk tariximiz bor. Havas qilsa arziydigan ulug’
ajdodlarimiz bor. Havas qilsa arziydigan beqiyos boyliklarimiz bor. Va men
ishonaman, xudo xohlasa, havas qgilsa arziydigan buyuk kelajagimiz ham, albatta,
bo‘ladi™. Shu ma’noda, xalq shoiri T.Jumamuratov ijodiyotida xalqona pafos
hamda badiiy mahorat masalasini tadqiq qilish goragalpog adabiyotshunosligidagi
istigbolli yonalishlardan biri sanaladi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi ‘“2022—
2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqgiyot strategiyasi
to‘g‘risida”gi PF-60-son, 2019-yil 8-oktabrdagi “O‘zbekiston Respublikasi oliy
ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi
PF-5847-son, 2020-yil 6-noyabrdagi “O<zbekistonning yangi taraqgiyot davrida
ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-
6108-son Farmonlari; 2017-yil 17-fevraldagi “Fanlar Akademiyasi faoliyati, ilmiy-
tadgiqot ishlarini tashkil etish, boshqgarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” PQ-2789-son, 2020-yil 20-apreldagi
“Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” PQ-2909-

"Mupsuées III. Anabuér Ba caHbaT, MaJaHUATHU PHUBOXKJIAHTUPULI — XAIKMMHM3 MabHABUM OJaMHUHM
IOKCAJITUPUIIHUHT MycTaxkam roiaesopu // Xank cy3u. - Nel53 (6847). — Tomxent, 2017, 4-aBrycr.
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son, 2020-yil 23-sentabrdagi PQ-2909-son Qarorlari, shuningdek, 2020-yil
23-sentabrdagi 637-sonli O‘zbekiston Respublikasining “Ta’lim to‘g‘risida”gi
Qonuni hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadgigoti muayyan
darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog‘ligligi. Tadqgiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq amalga oshirilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Nazmda xalgona pafos va badiiy
mahorat muammosini ilmiy tadgiq gilishda jahon adabiyotida muayyan tajribalarga
erishilgan. Xususan, bu borada V.F.Gegel, V.G.Belinskiy, G.N.Pospelov,
V.E.Xalizev, M.B.Xrapchenko kabi olimlar masalaning umumnazariy mohiyati
hagida munosabat bildirsa, boshga rus olimlari E.G.Rudneva, A.B.Esin,
B.1.Olenskiylar tadgigotlarida maxsus o‘rganilgan?.

Turkiy xalglar orasida Z.Axmetov, Q.Jumaliev, Q.Jumajanov kabi qozoq
adabiyotshunoslari xalgona pafos to‘g‘risida diggatga sazovor fikrlar bildirgan
bo‘lsa, O‘.Abdiman o‘g‘li va A.Nurlanovalar bu masalada monografik tadqiqot
olib borgan®. O‘zbek adabiyotshunosligida 1.Sulton, M.Olimov, Z.Pardayev,
G.Ashurova, M.Davronovalarning* tadgigotlarida xalgona pafos milliy ruh va
badiiy mahorat masalalari muayyan darajada tadqigot obyekti sifatida o‘rganilgan.
Shundan, M.Olimov, M.Davronova va Z.Pardayevlar ilmiy izlanishlarida pafos
nazariyasi, lirikada xalgona pafosning namoyon bo‘lishi va badiiy mahorat
masalasi dissertatsion tadgigotlarda o‘rganilgan.

Qoragalpoq adabiyotshunosligida  S.Axmetov, M.Nurmuxamedov,
Q.Bayniyazov, A.Pirnazarov, K.Xudaybergenov, Q.Jarimbetov, Q.Orazimbetov,
M.Jumamuratova, B.Genjemuratov, Z.Bekbergenova, 0O.Gaylieva,
A.Dosimbetova, G.Tleuniyazova, Z.Ayimbetova kabi olimlarning nazmiy

2 Teren» B.®. Dcretuxa T. |. — Mocksa: Hckycerso, 1968; Bemunckuii B.I'. M30pannble cratbu. COUMHEHHS
Anexcanppa [Tymkuna (Crates naras). — Capatos: [IpuBomkckoe kHUX)HOE u31-Bo, 1974; Tlocnenos I'.H. Teopus
mutepatypsl. — M.: Beicmas mkona, 1978; XamuzeB B.E. Teopus mureparypsl. — M.: Beicimas mkosa, 2004;
Xpamuenko M.b. TBopueckas HHIUBUIYaJIbHOCTh IHCATEN U pa3BUTHE JuTepaTypbl. — M.: CoBeTCKHMI MHCcaTeNb,
1970; Pynuesa E.I'. I[Tadoc xynoxecrBenHoro npoussenenus (M3 ucropun npodnemsr) — M.: Mzn-so MI'Y, 1977;
Pynuesa E.I'. Uneitnas HampaBieHHOCTH (madoc) XyHIOKeCTBEHHOTO mpomsBeaeHus. (M3 wmcropum mpoOiemsr):
ABtoped. muc. ... xkaHA. ¢unon. Hayk. — M., 1971; Ecun A.b. IlpuHImnel v npueMsl aHaIH3a JUTEPATypHOTO
npousBenenus. — M.: @umnra. Hayka, 2000; Onenckuit b.1. HaponHo-naTproTnyecknii madoc kak CTUXHUS CBETa B
xynoxxectBeHHOM Mupe Jleonuna JleonoBa (Ot «Bypeirm» mo «Pycckoro neca». McTopuko-nmnuTepaTypHBId U
aKTyaJIbHbI KOHTEKCT): ABTOped. IucC. ... KaH.. ¢puion. Hayk. — KpacHonmap, 2004.

3 AxmeToB 3. OJeH ce3liH Teopusicel. — Anmatel: Mekrtemn, 1973; Xymamuer K. Oneduer Teopuscel. — AIMaThL:
Ka3zakcraH MemuekeTTiKk OKy-meaaroruka Oacmachkl, 1969; Xymaxanos K. Xanbik Imadblpiaapbl MO33UsCHIHIA
(bONBKIOPIBIK XaM AapaliblK nocTyp. Monorpadus. — Hekuc: Buinm,1993; O6aumanyner ©. Kasak onebuerinaeri
WITTBIK pyx. MoHorpadusa. — Anmatsr: Kazak yausepcurery, 2020; Hypmanosa A. IllokopuM msiFapMaiapbIHIAFbI
YITTBIK pyX //AGaii ateinaarel Kaz ¥I1Y Xabapuibicel. — Anmarsr, 2019. - Ne 3.

4 Cynron M. Anabuér nasapuscu. — Tomkent: Yrurysun, 1980; Ommos M. Xosupru ¥36ex agabuérna nagoc
Myammocu: @umon. ¢paH. HOM. ... auc. — TomkenT, 1995; ITapnaes 3. UcTUKION MIEbpUATHIA XaIKOHA MaQOCHUHT
surwtannmm: Ounon. gad. ¢aic. a-pu (PhD). ... muc. — Tommkent, 2020; Amyposa I.H. A.Opumos mebpusTra
aHbaHa Ba Oamuuit Mmaxopat (o6pas, Fos Ba TacBup): @wion. gan. HoMm. ... auc. — TomkenTt, 2008; daBponosa M.U.
Myxamman KOcyduunr nostuk maxopatu. @witon. ¢an. HoMm. ...uc. — Tomkent, 2004,
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asarlarga bag‘ishlangan monografiya va dissertatsiyalarida pafos, adabiyotning
xalqchilligi hamda ijodiy mahorat masalalari xususida ilmiy-nazariy garashlar
bildirilgan®.

Badiiy ijod va adabiy tafakkurda muntazam ravishda yangi tamoyillar
vujudga kelar ekan, pafosga xos xususiyatlar, uning goragalpoq poeziyasida tutgan
o‘rni, badiiy talginda ijodkor mahoratining namoyon bo‘lishini muayyan shoir
lirikasi misolida tadqgiq etish bugungi adabiyotshunoslikning ahamiyatli
masalalaridan biridir.

Tadgigot mavzusining dissertatsiya bajarilgan muassasa ilmiy
tadqiqot rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi Qoragalpog‘iston bo‘limi Qoragalpog gumanitar fanlar ilmiy tadgigot
Institutining “Qoragalpoq yozuvchilari ijodiy laboratoriyasini monografik aspektda
tadqiq qilish” (2021-2023) mavzusidagi fundamental tadgiqotlar doirasida
bajarilgan.

Tadgigotning magsadi  hozirgi qoragalpoq poeziyasi, Xxususan,
T.Jumamuratov ijodiyotida xalgona pafos va uning ijtimoiy, ma’naviy hamda
psixologik asoslarini aniglash asnosida ijodkor badiiy mahoratini yoritishdan
iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

jahon va goragalpoq adabiyotshunosligida xalgona pafos va badiiy mahorat
yuzasidan mavjud ilmiy-nazariy garashlarni tahlil gilish, tizimlashtirish hamda
umumlashtirish;

T.Jumamuratov poeziyasida xalgona pafos hamda uning ijtimoiy-psixologik
asoslarini aniglash orgali shoir badiiy mahoratini yoritish;

T.Jumamuratov poeziyasida xalgona pafosning ifodalanishi, obrazlar olami
hamda ijodkor uslubiy o‘ziga xosligiga xos xususiyatlarni aniglash;

T.Jumamuratov poeziyasida xalgona pafosning tutgan o‘rni va ahamiyatini
to‘rt, besh, olti, sakkiz, o‘n satrli kichik lirik shakllar, shuningdek, satirik va
yumoristik she’rlar tahlili orgali ochib berish;

> Axmeros C. Tanantka Tanan. — Hekuc: Kapakannakcran, 1986; O‘sha muallif. ©One6ust xoMm kpurnka. — Hokuc:
Kapakannakcran, 1978; HypmyxammemoB M. bepmak — Kapakanmak XajJkbIHBIH YJUIbl IIaibipel. — Hexkwuc:
Kapaxannakctas, 1979; baitausazoB K. Aan6epren MyycaeBThIH IaWbIpIbIK CTHIMHUH o3remenukiepu. — Hekuc:
Kapakanmnakcran, 1972; IMuprazapoB ©. MactepctBo Axunusiza. — Hykyc: Kapakanmakcran, 1983; O‘sha muallif.
ONeOUSTINGI, CHIHINBI, anbiM OO0aukepuM [lupHa3apoBTHIH OKUHUS3TAHBY WiuMu. — Hekwmc: Avangard-baspa,
2022; INupuazapos A. Orem, Omap xaMm doubkiiop. — Hexuc: Kapakanmakcran, 1991; Xynaiibeprenos K. Jlupuka
xoM emup. — Hekuc: Kapakanmakcran, 1971; O‘sha muallif. Toyup xom mapsei3. — Hekuc: Kapakanmakcran, 1987,
Jarimbetov Q., Genjemuratov B. Adebiyat teoriyas1. —Tashkent: Sano-standart, 2018; Opassim6eroB K. Tarnamaist
mblFapmanap ToraMel. Ekun tomsik. 1-t. — Hexuc: bumwm, 2018; XKymamyparosa M. Ce3 Map)kaHbIH TU3TEHIIED.
— Hexuc: Kapakannakctan, 1994; I'emxeMmypaTtoB b. ©xuHus3 nupukachiHblg nostukacsl. — Hexuc: bunum, 1997
Bbex6eprenosa 3. Xa3upru Kapakaiak Mo33usicblHa (GoabKIOPIBIK AcTypiep. —Hekuc: Wnnm, 2011; IMaitnsiena O.
Fopescmsnuk noyupn TYPKUil XaJIbIKIap TUPUKACHIHAA (HOPMABIK U3JIEHUCIIEP XoM OJIapIbIH THUIIOIOTHACH (O30€K,
Kapakalmak XoM TYPKMEH JTUPHUKAchl MbICATbIHAA): Dumosn. niuM. a-pel. ... auc. — Hekuc, 2019; HocekimberoBa A.
I.CeiiToB nupuKamapeiHaa KepkeMm dopma (JocTypuil XoM kaHa (GopMarapAblH CHHTE3H, CYYpeTiiey yChULIaphI,
€pKHH KOCHIKIAapABIH (hopManbIK e3remenukiepn): Ouwron. wiuM. Kasg. ... auc. — Hekuc, 2008; Treyuuszosa I'.
Xo3Upru Kapakaimak JMPUKAchIHAa KoMIO3UIUsIbIK u3neHucep (1990-2010-xkbuntap). Monorpadus. — TamikeHr:
LESSON PRESS, 2022; Aitsim6eroa 3. .}FOcynoB mo33usceiHAa (hOIBKIOPH3M: 3BOITIOIHS, ©3I€CTUPUY THUILIEPH:
®unon. wmmM. puwioc. a-pst (PhD). ... nuc. — Hexuc, 2022.



shoirning liro-epik asarlari va “Makarya suliw” dostoni yaratilishida folklor
an’analari, afsona va rivoyatlar, maqol-matallardan foydalanish orqgali xalgona
pafosni ifodalashdagi mahoratini asoslash;

shoir asarlarida xalgona ruh va ohang vyaratishda troplar va poetik
figuralarning o‘rni va ahamiyatini aniglash.

Tadqgigotning obyekti sifatida T.Jumamutarovning “Jurek muhabbati”
(1956), “Menin zamanlaslarim” (1963), “Tolqinda” (1970), “Makarya suhw”
(1973), “Shigarmalar jiynagimnin 3 tomligi. I tom” (1978), “Turli otkeller” (1983),
“Dosliq haqqinda qosiglar” (1988), “Omirinnin 6zi filosofiya” (2005), “Aralga
keldim oralip” (2015), “Kiyiktin eki 1lag1” (2015), “Jaziwshi ham altin baligq”
(2015) “Uy qasinda sar1 tal” (2015) to*plamlari tanlandi.

Tadgigotning predmetini T.Jumamuratov ijodiyotida xalqona pafos, badiiy
mahorat va ijodiy individuallikning namoyon bo‘lishi, tasvir va poetik obrazlar
yangilanishi kabi masalalar tahlili tashkil etadi.

Tadqgigotning usullari. Dissertatsiyada analitik, qiyosiy-tipologik, badiiy-
estetik tahlil usullaridan keng foydalanildi.

Tadgqigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

poeziyada xalqona pafos va badiiy mahorat masalasida mavjud ilmiy-nazariy
garashlarni  umumlashtirgan  holda mazkur  muammoning qoragalpoq
adabiyotshunosligida tadqiq gilinish darajasi aniglangan;

T.Jumamuratov lirikasida xalgona pafosning namoyon bo‘lishida xalg magol
va matallarining stilizatsiyalashuvi, to‘rtliklarda satrlararo g‘oyaviy va fikriy
munosabat, badiiy niyat, shoir ijodining aksariyat hollarda satiraga moyilligi, davr
va jamiyat muammolarining badiiy talgini, subyektiv g‘oyalarning lirik qahramon
obrazida aks etishi ochib berilganligi ilmiy-nazariy asoslangan;

liro-epik asarlar va ularning yaratilishida afsona, ertak va dostonlarga xos
syujetlardan foydalanish mahorati shoirning “Agayinli eki batir”, “Kiyiktin eki
ilag1”, “Bala tuwrali s6z” poemalaridagi stilizatsiya, badiiy detallar, konkert
obrazlarda aks etgan xalqona pafos, shuningdek, an’anaviylik va novatorlik
jihatlar tahlili orgali ochib berilgan;

T.Jumamuratov ijodiyotida xalqona pafosning badiiy nutq shakllari, “ona” va
“ayol” obrazlari orgali milliy qadriyatlarga muvofiq gradatsiya usulida
ifodalanishi, “Makarya suliw” dostonidagi “ajdarho” obrazi hamda asarda
go‘llanilgan metofora va metonimiyalarning badiiy funksiyalari nazariy
dalillangan;

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

xalgona pafos va badiiy mahorat borasida adabiyotshunoslikda mavjud ilmiy-
nazariy garashlar umumlashtirilib, T.Jumamuratov poeziyasida xalgona pafosni
aks ettirishda afsona hamda rivoyatlar, xalg magol va matallaridan mohirona
foydalanishi anig misollarda dalillangan;

shoir ijodida xalqona pafos folklor va realistik adabiyot namunalari bilan
o‘zaro uyg‘unlikda tasvirlanishi uslubiy oziga xoslik sifatida asoslab berilgan;

T.Jumamuratov ijodiga oid janr va shakllarda xalqona pafosni aks ettirishda
antiteza va gradatsiya kabi ifoda usullar yetakchilik qilishi, shuningdek, milliy



gadriyatlar badiiy talginidagi ijodiy individuallik badiiy mahorati bilan bog‘ligligi
isbotlangan;

shoir ijodida badiiy troplar xalqona pafosni detallashtirish va lirik gahramon
ichki  kechinmalarini ifodalovchi vosita sifatida xizmat qilishi, uslubiy
figuralarning esa obrazlilikni kuchaytirish, solishtirish yoki kontrastlikni vujudga
keltirishdagi badiiy-estetik vazifasi ilmiy-nazariy asoslangan;

T.Jumamuratov lirikasida metafora, metonimiya, sifatlash, ellipsis, anafora,
alliteratsiya, assonans kabi trop va uslubiy figuralar, gradatsiya singari tasvir
usullari xalqona pafosni ifodalash hamda lirik gahramon xarakteri, psixologik
holatini aks ettirishda muhim omil ekanligi dalillangan;

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi dissertatsiyada go‘llanilgan yondashuv
va usullar ilmiy-metodik asoslanganligi, nazariy omillarning ishonchli ilmiy
manbalardan olinganligi, amalga oshirilgan tahlil va chiqgarilgan xulosalar tavsifiy
xarakterga egaligi, bildirilgan fikr va tavsiyalarning ilmiy-nazariy asosga egaligi,
fikr va tavsiyalarning amaliyotga keng qo‘llanilganligi, olingan natijalarning
tegishli muassasalar tomonidan tasdiglanganligi bilan dalillanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqgot natijalarining
iIlmiy ahamiyati hozirgi goragalpoq poeziyasida xalgona pafos va badiiy mahorat
yuzasidan ilmiy-nazariy garashlarni takomillashtirish va to‘ldirishda, yangi badiiy-
estetik tamoyillarning taraqgiyot tamoyillar gonuniyatini belgilashda muhim ilmiy
manba vazifasini bajarishi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati qoragalpoq lirikasi bo‘yicha
darsliklar, go‘llanmalar, xrestomatiyalar yaratishda, oliy o‘quv yurtlari filologiya
fakultetlari va o‘rta maxsus ta’lim muassasalarida maxsus kurslar tashkil etishda,
ma’ruza matnlari tayyorlashda foydalanish mumkin.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. T.Jumamuratov ijodiyotida xalgona
pafos va badiiy mahorat mavzusi bo‘yicha olingan ilmiy natijalar asosida:

shoir she’riyatida xalqona pafosga asoslangan poetik talqin, xalq maqol va
matallari stilizatsiyasi, Kichik lirik janrlarda ifoda va ohang, hajviy talgindagi
o°ziga xoslik, shoir shaxsiyati va lirik gahramon munosabati masalalarining tadqiq
qilinishi bilan bog‘liq xulosalardan Qoragalpoq gumanitar fanlar ilmiy tadgiqot
institutining “Qoragalpoq yozuvchilari ijodiy laboratoriyasini monografik aspektda
tadqiq qilish” (2021-2023) mavzusidagi fundamental loyihasini amalga oshirishda
foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston
bo‘limi, Qoragalpog gumanitar fanlar ilmiy-tadgigot institutining 2025-yil
19-martdagi 215/1-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, loyihaning qoraqgalpoq
lirikasida xalgona pafos va uning o‘ziga xususiyatlari, ijodkor individualligi
masalalarining o‘rganilishi bilan bog‘liq ilmiy-nazariy tahlillar takomillashtirilgan;

shoirning liro-epik asarlar va ularning vyaratilishida afsona, ertak va
dostonlarga xos syujetlardan foydalanish mahorati, xususan, “Agayinli eki batir”,
“Kiyiktin eki 1lag1”, “Bala tuwrali s6z” poemalaridagi stilizatsiya, badiiy detallar,
konkert obrazlarda aks etgan xalgqona pafos, shuningdek, an’anaviylik va
novatorlik jihatlar tahliliga oid xulosalardan Qoraqalpog‘iston Yozuvchilar
uyushmasida yosh ijodkorlar uchun tashkil etilgan seminarlar va mahorat
darslarida foydalanilgan (Qoragalpog‘iston Yozuvchilar uyushmasining 2024-yil
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12-oktabrdagi  83-sonli ma’lumotnomasi).  Natijada, yosh ijodkorlarda
T.Jumamuratov ijodida badiiy pafos va badiiy mahorat, so‘z qo‘llash, xarakter va
obraz yaratish hamda badiiy tafakkur masalalari yuzasidan tushunchalarini
takomillashtirishga erishilgan;

T.Jumamuratov ijodiyotida xalqona pafosning badiiy nutq shakllari, “ona” va
“ayol” obrazlari orqali milliy qadriyatlarga muvofiq gradatsiya wusulida
ifodalanishi, “Makarya suliw” dostonidagi “ajdarho” obrazi hamda asarda
go‘llanilgan metofora va metonimiyalarning badiiy funksiyalariga oid xulosalardan
Qoragalpog‘iston teleradiokompaniyasida “Qayirli tan”  radioeshittirishini
tayyorlashda foydalanilgan (Qoragalpog‘iston teleradiokompaniyasining 2024-yil
23-dekabrdagi 05-22/560-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, eshittirishning ilmiy-
ommabopligi ta’minlangan hamda shoirning xalqona pafosdagi she’rlari yosh
avlodning kitobxonlik madaniyatini yuksaltirishga, ularni vatanparvarlik va milliy
gadriyatlarga sadoqgat ruhida tarbiyalashga xizmat gilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari jami 6, jumladan,
4 xalgaro hamda 2 respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida qilingan ma’ruzalar,
¢’lon qgilingan tezislar orqali jamoatchilik e’tiboridan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganlilgi. Dissertatsiya ishi bo‘yicha jami
13 ta ilmiy ish chop etilgan bo‘lib, shundan O<zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy
natijalarini nashr etishga tavsiya etilgan ilmiy baza va nashrlarda 6 ta maqgola,
jumladan, 4 ta magola respublika, 2 ta maqola xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya ishi kirish, uch bob,
xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatini oz ichiga olib, umumiy hajmi 152
sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, tadgigotning
respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga
bog‘ligligi ko‘rsatilgan, magsad va vazifalari yoritilib, obyekti va predmeti
tavsiflangan, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, natijalarning
ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, joriylanishi, aprobatsiyasi, nashr etilgan
ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Badiiy adabiyotda xalgona pafos va uning
ilmiy-nazariy asoslari” deb nomlanadi. Uning “Xalqona pafos muammosiga
doir umumnazariy tushunchalar” deya nomlangan birinchi faslida xalgona pafos
va badiiy mahorat xususidagi umumnazariy garashlar tahlil gilingan. Mazkur
faslda pafosning tushuncha va atama sifatida shakllanish tarixiga V.F.Gegel,
V.G.Belinskiy, G.N.Pospelov, V.E.Xalizev, M.B.Xrapchenko, E.G.Rudneva,
A.B.Esin, B.l.Olenskiy kabi rus adabiyotshunoslari; Z.Axmetov, Q.Jumaliev,
Q.Jumajanov, O‘.Abdiman o‘g‘li, A.Nurlanova singari qozoq olimlari; o‘zbek
adabiyotshunoslari 1.Sulton, M.Olimov, Z.Pardayev, G.Ashurova, M.Davronova
hamda qoragalpoq adabiyotshunosligida S.Axmetov, M.Nurmuxammedov,
Q.Bayniyazov, A.Pirnazarov, A.Pirnazarov, K.Xudaybergenov, Q.Jarimbetov,
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Q.Orazimbetov, B.Genjemuratov, Z.Bekbergenova, O.Gayliyeva, A.Dosimbetova,
G.Tleuniyazovalarning ilmiy tadgiqotlaridagi nazariy garashlariga tayangan holda
IImiy munosabat bildirildi.

Pafosni badiiy-san’at asosi deb bilgan Gegel, tragediyaning vujudga
kelishidagi asosiy kuch sifatida e’tirof etgan Aristotel davrlaridayoq pafos, asosan,
personajlar faoliyati bilan bevosita bog‘liq kechgan. Negaki, unda ijrochi mahorati
yetakchi o‘rin egallaydi. Qolaversa, bu davrda teatr ancha rivojlangan bo‘lib,
muallif shaxsi va ruhiyati to‘g‘ridan to‘g‘ri personajlarga ko‘chirilgan. Sahna
gahramonlarining ruhiy holati, quvonch-u tashvishlarini tomoshabin e¢’tiboriga
havola etishda ayni his-tuyg‘uni paydo qilish magsad qilingan. Mazkur holatda
V.G.Belinskiy shoir (muallif) pafosini asosiy birlik sifatida garaydi. Bu ikki ilmiy
garash ham bir-bir bilan o‘zaro alogadorlik kasb etadi. Zero, badiiy asarda pafos
gahramon va muallif ruhiy olami birligidan iborat bo‘ladi.

G.N.Pospelov esa, “Pafos — asosan adabiy asarning mavzusi hamda
problematikasidan kelib chiqadi™®, — degan edi. Yana, u “Yozuvchining o‘zi
tanlagan qahramonlariga g‘oyaviy-emotsional munosabati va ularga bergan bahosi
— pafos hisoblanadi”’, — degan fikrlarni ham keltirib o‘tadi. Demak, muallif pafosi,
ruhi badiiy asarga ko‘chishi ham mumkin.

O‘zbek adabiyotshunosi Z.Pardayev poeziyada xalgona pafosning
yangilanishi yuzasidagi tadqgiqotida “Xalqona pafos tushunchasi ilmiy-nazariy
jihatdan his-tuyg‘ularning xalqona uslubda tasvirlanishi jihatidan bir tomondan
klassik an’analar davomi bo‘lsa, ikkinchi tomondan xalq og‘zaki ijodiga xos...”8 —
deya munosabat bildiradi. Badiiy adabiyotda pafos mummosini tadgiq gilgan yana
bir olim M.Olimov fikricha, “Estetik jihatdan asoslangan tuyg‘ulardan iborat
bo‘lsagina o‘ziga xos pafos vujudga keladi” °, — deya pafos turlariga tavsif beradi.

Qoraqgalpoq adabiyotshunosi K.Xudaybergenov®® lirika poetikasini tadgiq
etarkan, pafos yuzasidan Belinskiy xulosalariga tayanganligi seziladi. Olim pafos
xususidagi nazariy qarashlarni takomillashtirgan holda ta’kidlaydiki, “She’riy asar
g‘oyasini uning bir yoki ikki-uch satrlaridan emas, balkim butun matndan izlash
lozim. Negaki, tafakkurning rivojlanishi, pafosda namoyon bo‘ladi. Tafakkurni
esa tuyg‘udan ajratish mumkin emas”. Shuningdek, olim o‘zining “Dawir ham
pariz” (1987) tadqiqotida ijodkor individualligi xususida munosabat bildirar ekan,
“... ba’zan g‘oya bir necha she’rlarda berilishi mumkin. Ammo u shoir yuragidan
o‘tsagina, biri-ikkinchisini takrorlamasligi mumkin»!t, — deya e’tirof etadi.

Dissertatsiyaning ushbu faslida adabiyotshunos olimlarning nazariy
garashlariga tayangan holda pafos atamasining shakllanishi, uning turlari hamda
xalgona pafosning T.Jumamuratov ijodida namoyon bo‘lishi keng tahlil gilindi.

Bobning “T.Jumamuratov ijodining goragalpoq adabiyotida xalgona
pafos ifodasining rivojlanishidagi o‘rni” deb nomlangan ikkinchi faslida

® Tlocnenos I'.H. Teopust tuteparypbl. — Mocksa: Beicuias mikona, 1978. — C. 300.

7 O‘sha muallif. TIpoGreMbI HcTOpUYECKOTO pa3BUTHE nuTeparypsl. — Mocksa: [Ipocsemenue, 1972, — C. 12-13

& Tlapmaes 3. VICTUKION MIEbPUATHAA XaIKOHA MadoCHUHT sHrunanuinn: Ouson. dan. punoc. a-pu (PhD). ... auc.
— Tomkent, 2020. — B. 44.

9 Onumos M. Xosupru y36ek anabuétnaa napoc myammocu: @umnoin. ¢pan. Howm. ... auc. —Tomkent, 1995. -B. 7.

10 Xynati6eprenos K. Jlupuka xom emup. — Hokuc: Kapakanmnakcran, 1971. — B. 28.

11 O‘sha muallif. Jloyup xom napsis. — Hexuc: Kapakannakcran, 1987. — B. 82.
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O‘zbekiston va Qoragalpog‘iston xalq shoiri T.Jumamuratov ijodining o‘rganilishi,
xalqona pafos hamda badiily mahorat masalalari ilmiy-nazariy tahlil qilindi.
Ta’kidlash kerakki, muayyan so‘z san’atkori ijodining o‘rganilishida unga ijodiy
pafos nuqgtayi nazardan yondashish lozim bo‘ladi. Chunki, har bir shoir yoki
yozuvchi o°zining ijodiy uslubi, badiiy tasvir yo‘nalishiga ega bo‘ladi.
V.G.Belinskiy e’tirof etgan pafos — shoirni ijjodga da’vat etgan ehtirosni har bir
shoir turlicha his qiladi va ifodalaydi. Kimdir hayotiy voqgealar, ko‘rgan-
kechirganlaridan ta’sirlansa, kimdir tabiat go‘zalligidan ilhomlanadi. Shoir
T.Jumamuratov ijodining pafosi esa, goragalpoqg xalgi hayoti bilan chambarchars
bog‘liq. Hozirgacha shoir ijodi yuzasidan adabiyotshunoslikda umumiy aspektdagi
ilmiy munosabatlardan boshga yirik monografik tadgiqotlar yaratilmadi. Lekin
shoir hayoti va ijodi xususida bir gator olimlar va ijodkorlar, shuningdek, ijodkor
zamondoshlarining bir gator magolalari> mavjud. Xususan, tilshunos olim,
E.Allanazarov “Qaraqalpaq tilinde metaforalardin stilistikaliq qollaniliwi
(T.Jumamuratov poeziyasi tiykarinda)” mavzusidagi nomzodlik dissertatsiyasini
himoya qildi. Adabiyotshunos M.Jumamuratova o‘zining “Xaliq shayirlan
doretpelerinde  milliylik ham internacionalliq  (A.Muwsaev, A.Dabilov,
S.Nurimbetov, T.Jumamuratov shigarmalari misalinda)” mavzusidagi nomzodlik
ishi hamda “S6z marjanin dizgenler” monografiyasida T.Jumamuratov ijodining
0°ziga xos xususiyatlari tadqiq gilinadi.

Q.Sultanovning “Shayir joli” nomli ilmiy ishini T.Jumamuratov hayoti va
jjodiga bag‘ishlangan maxsus tadqiqot sifatida e’tirof etish mumkin. Unda olim, shoir
ijodiga nisbatan bildirgan munosabatlar va tahlillarida o‘tgan davr mafkurasi asosida
yondashganligi seziladi. So‘nggi davr adabiyoti tadqiqi bilan shug‘ullangan olima
Z.Bekbergenovaning “Hazirgi qaraqalpaq  poeziyasinda folklorliq dasttrler”
monografiyasida T.Jumamuratov asarlari 1.Yusupov va T.Matmuratov ijodi bilan
alogadorlikda o‘rganiladi. Bundan tashgari, Q.Orazimbetov, P.Nurjanov,
O.Gayliyeva, Sh.Smamutova, G.Tleuniyazova, Q.Matimovlarning®® poeziyaga
bag‘ishlangan tadqiqotlarida T.Jumamuratov ijodiga bizning mavzuga xos ayrim
munosabatlar bildiriladi. Bizning tadgigotimiz T.Jumamuratov ijodining asosiy
gismini tashkil etgan nazmiy asarlardagi xalqona pafos hamda badily mahorat
muammosiga bag‘ishlanganligi bilan alohida ahamiyat kasb etadi.

12 Makceros K. XansIK maiispsl xakksiaaa ces / Coser Kapakanmaxcran. - Ne 250. 31-nekabps. — Hokuc, 1985;
Baiinus3os K. Hlaiieip moptedecu // CoBer Kapakanmakcrad. Ne 114. 16-utons. — Hekuc, 1990; MombetoB K. Atsr
aHpI3Fa aianran waiielp // Epkun Kapakanmakcran. - Ne 99-100. 24-uronb. — Hexwuc, 1995; Kamanos K. On
XaKpIdKpIA maiielp enu // Kapakanmakcran kacmapel. - Ne 16. 20-ampens. — Hekuc, 2000; [laxparauitHoB O.
EcurnHHuH anaplHaH aKKaH CyYIbIH KoJUPH KOK // OMuyaspbs. - Ne 3-4. —Hekuc, 1997; bexGepreHosa 3. XabIk
maibIpeIHBIH O0axansl muiipacs! // Kapakanmakcran skacnapel. — Hekuc, 1996; JKopumberos K. XKy3nen xy#pux
mraiieip // Kapakanmak oneoustsr. - Ne 4. — Hexuc, 2016.

13 OpaspimGeroB K. Xo3upru Kapakainak JMPUKAChIHIA KOPKeM (opManapblH 3BOJIOLUACE XOM THIIOJOTUSICHL. —
Hexkuc: bunum, 2004; Hypxanos 1. Oaebusat xakkbiaaa oinap. — Hekuc: bunum, 2023; TaiineieBa O. Fopescuznuk
JIOYMPHU TYPKHUH XaJIBIKIIAp JIMPUKACKIHIA QOPMATBIK H3JICHHUCTEP XOM OJIap IbIH THUTIOJOTHSCH (O30eK, KapaKamak
XOM TYPKMEH JIMPHKAChl MBICATbIHAA): OUIo. WM. A-pel. ... auc. — Heknc, 2019; CmamyTtosa 1II. Fopescnzmux
JIOYMpHU KapaKaak JUPUKACHIHAA XaJIbIK TO33Us JOCTYPUHHUH payaxJiaHblybl: Ounon. wiuM. ¢uioc. a-pel (PhD).
... nuc. — Hexwuc, 2021; Tneyuuszosa I'. Xo3upru Kapakaiak JUPUKAChIHIa KOMIO3UIMUIBIK u3ineHuciep (1990-
2010-xsuutap). Monorpagus. — Tamkent: LESSON PRESS, 2022; Matumor K. Kapakanmak oneOusiThiHma
HUMIIPOBH3AIUS ASCTYPH (TEHE3UCH XM IBOIFOIHACKH): Ouion. wimm. dunoc. a-pet (PhD). ... nuc. — Hekuc, 2022.
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Ta’kidlash lozimki, shoir ijjodida E.G.Rudneva, A.B.Esin, M.Olimov, Z.Pardayev
kabi adabiyotshunoslar ko‘rsatib o‘tgan romantik, gahramonlik, satirik va yumoristik
turlari uchrasa-da, ularda xalg hayoti, madaniyati, folklor an’analaridan andoza
olganligi kuzatiladi. Shu ma’noda, shoir ijodining bosh pafosi — xalgchillikda
namoyon bo‘lish bilan bir gatorda ijodiy o‘ziga xosligini ham belgilaydi.

Shoir ijodida xalqona pafosning ustunlik qilishi uning xalq og‘zaki ijodini
chuqur bilishi, o‘rganishi va ularni o‘z asarlarida tasvirlashida ko‘rinadi. Zero,
yoshligidanoq xalq poeziyasidan bahramand bo‘lib, diniy va dunyoviy ta’limlarni
o‘zlashtirgan shoir ijodi tobora mukammalashib boradi. Shunday ekan, shoir
ijodining debochasi xalq ma’anaviy-ma’rifiy hamda ruhiy olamiga borib tagaladi.
Chunki, u yashab ijod etgan davrlarda shoirning tinglovchisi ham unga munosabat
bildiruvchi ham xalq bo‘lgan. Adabiyotshunos olim, I.Sulton: “Xalq manfaatlarini
muayyan darajada ifodalay olgan ijod namunasini xalqchil asar”'4, — deya e’tirof
etgan holda uning bir necha element yoki tashqgi alomatlarini sanab o‘tadi. Ushbu
holat va mezonlar T.Jumamuratov poeziyasida quyidagicha aks etadi:

a) adabiy asarlar xalgona ruhda ifodalanishi: T.Jumamuratovning aksariyat
asarlari xalgga nihoyatda yagin o‘quvchi qalbi bilan hamohang ravishda
ifodalanadi. Aynigsa, ifoda vositalari ham xalgona ruhiyatga monand, bir o‘gishda
asar mohiyatini anglashga yo‘naltiruvchi badiiy detallar orgali tasvirlangan.
Xususan, “Shayirliq tolqint” she’rida shunday satrlarni uchratamiz:

Qagaz maydan, qalem jorga,
Sur jorgani, qolim menin.

El quizigar suliw jirga,
Sayra-sayra tilim menin!*®,

Ushbu bandda shoir hayotiy pozitsiyasini badiiy talgin gilishda xalgona
obrazli tafakkur orgali “qagaz maydan, qalem jorga” metaforalari hamda “suliw
jirga, sayra-sayra tilim” kabi epitetlardan mohirona foydalanadi. Shoir
she’riyatida so‘z marjonlari bilan bir gatorda uning ohangiga ham alohida e’tibor
qaratadi. Yuqoridagi she’rga xos bo‘lgan temp va ritm uning mohiyatini ochishda
o°ziga xos ahamiyat kasb etadi.

b) shoir va xalq ijodiyoti alogalari: folklorga xos syujetlar, tasviriy vositalar,
gahramonlarning badiiy talgini kabilar shoirning birgina “Makarya suliw”
dostonida to‘lig namoyon bo‘ladi. Bundan tashgari, shoirning aksariyat liro-epik
asarlarida folklor an’analari yaqqol seziladi.

d) adabiy asarda mehnatkash xalg hayoti va turmushida muhim rol
o‘ynaydigan gahramonlar tasviri: T.Jumamuratov ijodida mehnat mavzusi bilan
birga xalq hayotining turli jabhalarida fidokorna faoliyat olib borayotgan davr
qahramonlari tasvirlangan. Xususan, “Omirifinin 6zi filosofiya” Kitobidagi “Menin
zamanlaslarim” fasli ayni shu mavzudagi she’rlardan iborat.

e) xalq ijodiyoti o‘zaro hamkorlik, do‘stlik, ma’naviy baynalminallik bilan
sug‘orilishi: T.Jumamuratov ijodida do‘stlik eng ko‘p yangragan mavzu sanaladi.

14 Cynron U. Anabuér nasapusicn. — Tomkent: Yxurysun, 1980. — B. 104.
15 )Kymamyparos T. Typinu etkemnep. — Hokuc: Kapakannnakcran, 1983. — B. 3.
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Buni shoirning qardosh xalqlar hayotiga bag‘ishlangan “T4jik biradarlarga”,
“Qazagstan dapteri”, “Qazaq dostima” kabi she’rlarida kuzatish mumkin.

Ko‘rinadiki, T.Jumamuratov ijodida adabiyotshunos I.Sulton e’tirof etgan
xalqonalik alomatlari yaqgol namoyon bo‘ladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “T.Jumamuratov poeziyasida shakl va
mazmun uyg‘unligi” deb nomlanadi. Bobning “T.Jumamuratov Kichik lirik
asarlarida shakl va mazmun mutonasibligi” deya nomlangan birinchi faslida
lirikada xalgona pafos va uning badiiy ifodasi T.Jumamuratov ijodi misolida
o‘rganildi. Shoirning kichik lirik janrga mansub asarlari, xususan, uchlik, to‘rtlik,
muhammas, olti, sakkiz va o‘n satrli hamda satirik asarlarida xalgona pafosning
mohirona tasviri anig misollar orgali tahlil gilindi.

Shoir lirikasini xalq poeziyasining namunasi asosida yaratilganligi bilan bir
gatorda, ularga o‘zgacha fon, rang, shakl berib rivojlantirganligi va shu asosda
yangicha shakl hamda mazmun bilan boyitganligini kuzatish mumkin. Masalan,
shoir to‘rtligida:

Gonermeydi elge etken jagsiliq,

Qartayganda erkeleter jas qilip,

Shengel bolip kese turar aldinnan,

Bolsa sende hiyle, tasil, pas qiliq*.

Bu satrlar orgali shoir xalgga gilgan yaxshilikning hech gachon eskirmasligini,
gachon bo‘lsa ham obro‘-martabangni ko‘kka ko‘tarib, o‘rningni to‘rga chigarishini,
aksincha past va yomon illatlar oyog‘ingdan chalib, tushov bo‘lishini to‘rt satrda
obrazli aks ettiradi. Bir garashda bu satrlar oddiy so‘zlardek tuyulsa-da, lekin
chuqurroq e’tibor berib garasak, zamirida katta ma’no yotganini anglash qiyin emas.
Shoir bu to‘rtligida har bir odamning tug‘ilib o°‘sgan yurtiga, xalgiga gilgan
xizmatlari, hattoki, salbiy ishlari ham unutilmasligi ta’sirli so‘z etiladi.

T.Jumamuratov lirikasi xalq she’riyatidagi pand-nasihat she’rlariga mazmuni
va shakli jihatidan juda yaqin keladi. “Ya’ni mazmun ijodkorning o°zini o‘rab
turgan muhit hagidagi o‘y-xayollari, har xil hodisalarga emotsional va ongli
munosabati. Shakl esa — shu mulohazalar, munosabatlarning yuzaga chigishining
vositasi va usuli”!’. Lekin, shoirning o‘ziga xosligi — bugungi kun hayoti misolida
nasihat giladi. Masalan, yana bir to‘rtligida:

Omirimnif har tani,

Satilmaydi ayliqqa.

Omirimnif har kani,

Tabilmaydi bayliqqa 8, — deb, shoir har bir kun inson
uchun muhim va gadrli ekanligini, hattoki, o°tib ketgan vaqtni pulga ham sotib olib
bo‘Imasligini “tun” va “kun” antitezalari orgali mohirona aks ettirgan.

Shoir ijodini o‘rganish davomida ijodkorning satiraga moyilligi kuzatildi.
Ularda muallif o‘zining jamiyatga nisbatan munosabati, subyektiv g‘oyalarini lirik
gahramon obraziga singdirish orgali tasvirlaganini anglash mumkin. Zero, real
hayotda xalgga zulm o‘tkazgan mansabdor shaxslar gilmishlarini fosh etishda

16 )Kymamyparos T. Apanra kenaum opainsin. — Hexuc: Kapakannakcran, 2016. — B. 17.
17 Opasbimberos K. Tanyamasl mbirapManap toriambl. Eku Tomisik. 1-1. — Hekuc: Bunum, 2018. — B5.145.
18 ymamypatos T. OmMupunHuH 631 dunocodus. — Hexuc: Kapakanmnakcran, 2005. — B. 118.
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satira shoir uchun katta imkoniyatlar bergan. Shu yo‘nalishdagi asarlarda shoirning
asarlaridagi xalqchillik anig namoyon bo‘ladi. ljodkor satirik obrazlar yaratish,
hayotning achchiq hagigatlarini badiiy talgin gilishda xalqona, o‘tkir so‘zlardan
keng foydalanadi. Bu borada muallifning “Bir dikanshi joninde”, “Ton menen
tobeles”, “Maspambettin tisi”, “Tashimnin talabi, “Allamurat alpayim” kabi
asarlarini alohida ta’kidlash mumkin. T.Jumamuratov xalqchil shoir sifatida
umrining oxirigacha o°z dasxati, ijodiy uslubiga sodiq qolgan iste’dod egasi edi.

To‘rtliklaridagi falsafiy mazmunni ifodalash aksariyat hollarda pand-nasihat,
shuningdek, folklor namunalari bilan uyg‘unlikda aks etirilishi xalqona pafosni
ko‘tarinki nuqgtaga olib chigadi. Quyidagi to‘rtlik mazmunida mazkur fikrlarning
yorgin dalilini kuzatish mumkin:

Adam bolsan jamiyetke dareksen,
Qosilmasan tamiri joq tereksen,
Oylamasan tek 6zifinen basqant,
Aytshi, gane, sen kimlerge kereksen?*®.

Bu satrlarda shoir insoniy fazilatlardan mahrum bo‘lib golgan insonlarni
batafsil tasvirlaydi. Chindan ham, ildizi yo‘q daraxt yashay olmaganidek,
jamiyatga qo‘shilmagan, xalgi bilan birga bo‘lmagan inson ham hech kimga kerak
emasligini, ildizi yo‘q, qurigan daraxtga o‘xshatib tasvirlaydi. To‘rtliklaridagi oz
o‘rnida go‘llanilgan qatorlar orasidagi o‘zaro poetik uyg‘unlik va qofiyaning
mohirona berilganligi tufayli xalgona tushunchaga aylanib ketgandek seziladi.

Shuningdek, ushbu faslda shoir ijodiga mansub to‘rtliklar bilan bir gatorda
uchlik, muhammas, olti, sakkiz va o‘n satrli she’rlarida shakl va mazmun
mutanosibligi hamda ularning xalqona pafosni ifodalashdagi ahamiyati aniq
misollar bilan tahlil gilindi.

Ikkinchi bobning “Shoirning liro-epik asarlarida xalqona pafos va
folklorizmlar” deb nomlangan ikkinchi faslida shoirning liro-epik asarlar
yaratishda afsona, ertak va dostonlarga xos syujetlardan stilizatsiya qilib
foydalangan holda novatorona yondashilganligi tahlil gilindi. Bu asarlarda xalqona
pafosni vujudga keltirishda metafora, sifatlash, ironiyalar bilan birga antiteza,
kontrast, allegoriya kabi tasviriy vosita va usullaridan keng foydalangan.
Adabiyotshunos Z.Bekbergenova ta’biri bilan aytganda: “T.Jumamuratov liro-epik
asarlarining aksariyati folklor syujetlari asosiga qurilgan. Lekin syujet vogealari
bugungi hayot voqeligi bilan alogadorlikda ifodalangan™?. Xususan, shoirning
“Agayinli eki batir” poemasi rivoyat asosida yaratilgan bo‘lib, shoir inson kindik
goni to‘kilgan joy, tug‘ilib o‘sgan zaminga sadoqgatli farzand siymosini Atiraq va
Sursha obrazlarida mujassamlashtirgan. Poemaning debocha gismidayoq shoir
asarini tug‘ilgan maskan va xalgini ardoglashga bag‘ishlaganini e’tirof etadi:

Urgin ursa, qaytar jeldi,
“Kim stymeydi tuwgan eldi!”
Dep nasiyat bergen xaliq,

19 )Kymamyparos T. Tonkbinaa. — Hoxuc: Kapakannakcran, 1970. — B.15.
20 Bexbeprenosa 3. Xo3Upru Kapakaimak 1od3usachiHaa Gomsknopisk gacrypiep. (T.Kymamypatos, H.FOcymos,
T.MoatmyparoBTbiH 70-80-KbliIapaarbl M033uUsICHl MblcaibiHna). MoHorpadus. — Hexuc: Wnum, 2011. — B. 54.

15



Bir hikayat yadq keldi?.

Mazkur satrlarda shoir tug‘ilgan yurt, Vatanni dushmanlardan himoya qilish
har bir farzandning yigitlik burchi ekanligini “urgin ursa, qaytar jeldi” metaforik
obraziga yuklaydi. Shuningdek, poemada muallif Vatanni — “gul” badiiy detali
orqali tasvirlash bilan uning yanada xalqona ruhga burkanishini ta’minlaganki, bu
o‘rinlarda ijodkor mahorati yorqgin aks etadi. Asar gahramoni — Atiraq tug‘ilgan
maskanidan olib kelingan gulni ko‘rib, ona-yurtini sog‘inadi va o‘zga yurtdagi
podsholik taxtidan voz kechib oz diyoriga gaytadi.

Altin tag1 gayn eldin,
Elimdegi mina guldin,
Birewindey lazzeti joq,
Adasippan, endi bildim?.

Ushbu she’riy bandda o‘zga yurt boyligi, toju taxtiga ruju go‘ygan Atiragning
0z yurtida o‘sgan bir tup gulning hidiga maftun bo‘lib, tug‘ilgan yurti, bolalik
chog‘lari, onasiga qilgan erkalik va sho‘xliklarini eslab yuraklari ezilganligi
anglashiladi. She’rda shoir gul ramzi orqali ona-yurtning buyukligi, qadr-
qimmatini Atiraq ruhiy holati bilan uyg‘unlikda aks ettirgan. Bu kabi
vatanparvarlik g‘oyalarini gul va sahro nolasi detallari orgali ifodalashi shoirning
so‘z tanlash, shakl va mazmun uyg‘unligini ta’minlash borasidagi o‘ziga Xo0s
mahoratini ko‘rsatadi.

Shoirning ertak syujetiga asoslangan “Kiyiktin eki 1lag1” poemasi 4 bo‘limdan
iborat bo‘lib unda muallif o‘quvchini asar vogealariga diggat bilan garashga
undaydi. Aynigsa, Il bo‘lim vogealari inson galbini larzaga soladi. Syujetda bo‘ri
hujimidan ikki bolasini qutgarib, o‘zi esa og‘ir jarohatdan jon taslim gilgan ona
kiyikning ayanchli ahvoli nihoyatda ta’sirli tasvirlangan:

Silq etip basi jigild,
Kozi de atten, jumild...
Sonda da barip 1laglar,
Anasina tigildi%,

Lekin, mazkur satrlardagi o‘ta jo‘n tasvir hamda oddiy so‘zlar tizmasi shoir
mahoratiga gaysidir ma’noda putur yetkazgandek tuyuladi. Shunday bo‘lsa-da,
asar syujetida shoir hatto hayvonlarda ham onalik mehri, tuyg*usi kuchli ekanligini
ona kiyik misolida ifodalab beradi. Nobut bo‘lgan ona kiyikning jonsiz tanasi ham
bolalariga panoh bo‘lganligi nihoyatda ta’sirchan tasvirlanadi.

Bobning ““Makarya sulhw” dostonida umuminsoniy va milliy g‘oyalar
uyg‘unligi” deb nomlangan uchinchi faslida asar syujetining xalg dostonlari bilan
bog‘lig tarzda yaratilganligi, xalq og‘zaki ijodiga xos an’analarni takrorlabgina
golmasdan, ijodiy foydalanganligi anig misollarda ilmiy-nazariy tahlillar orgali
dalillandi.

Asarda shoir mahorati shunchaki badiiy so‘z tizmalarida emas, balki bir
hamohang g‘oyalarning mohirona ifodalanishida kuzatiladi. Shoir o‘tgan davrlar
vogeligini tasvirlash orgali asar xalgchilligini yuzaga chiqgaradi. Adabiyotshunos

21 Kymamyparos T. Menun 3amannaciapeiM. — Hokuc: Kapakannakcran, 1963. — B.145.
22 O‘sha manba. — b. 152.
2 Jumamuratov T. Kiyiktif eki 1lag1. — Nokis: Bilim, 2015. - B. 9.
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olim, lzzat Sulton to‘g‘ri ta’kidlaganidek, “Ba’zi adabiyotshunoslar adabiyot va
badity asar xalqgchilligini uning mazmunidan emas, balki shakliga qarab
baholashga urinadi va xatoga yo‘l qo‘yadilar”®. Ko‘rinadiki, olim asar
xalqchilligini shakldan emas, mazmundan izlash lozimligini ta’kidlaydi. Hagigatan
ham asar xalgchillikka ega bo‘lishi uchun unda hamisha mehnatkash inson yoki
xalq hayoti tasvirlanishi yoki sarlavhasi shu ruh bilan bog‘liq bo‘lishi shart emas.
Asar mazmunida xalg manfaatini ifodalash, insonparvarlik g‘oyalarini aks ettirish
xalgona pafosni vujudga keltiradi. Adabiyotshunos Q.Orazimbetov bo‘lsa: “Shakl
mazmunni yoritish uchun xizmat giladi. Shuning uchun ham birinchi asarning
shaklini qabul gilish orgali uning mazmunini tushunamiz’®, — degan fikrlarni
bildiradi. Bu ikki olimning nuqtai nazarini ham ma’qullaymiz. Chunki, shakl
ma’lum bir magsadga yo‘naltirilgan bo‘lib, shoir o‘yini, xayolini amalga oshirish
uchun xizmat giladi. T.Jumamuratovning asosiy o‘yi va xayoli — xalgida bo‘ldi.

Demak, T.Jumamuratovning “Makarya suliw” dostonini yuksak darajadagi
xalqona pafos ruhidagi asar sifatida baholash mumkin. Negaki, unda
vatanparvarlik va insonparvarlik g‘oyalari Makaryaning el-yurti va o‘z yoriga
bo‘lgan sadoqgati, Paramonning dushmanga garshi gahramonona kurashlari fonida
o°z ifodasini topgan. Shoir asarda Ko‘kcha va Paramon obrazlari tasvirida kontrast
tasvirdan foydalanadi.

Xalqumnin sézi: “Ajdarha jutqan azayip” —
Bir jag1 shinliqg, ertek te bolsa jazayiq.

Oz kézi menen koéripti menin batirim
Toqtayin sagan, ketpesin s6zim uzayip?.

Bu o‘rinda bizga shoir yaratgan ajdarho obrazining asl ma’nosidan ko‘ra
ko‘chma ma’nosi muhim. Chunki, tasvirda shoirning badiiy magsadi aynan
metaforik obraz ifodasida aks etadi. Bundan oldin biz shoir mansabparast, fagat o°z
manfaatini ko‘zlaydigan shaxslarni achchiq kulgu orgali hajv gilganligini ta’kidlab
o‘tgan edik. Shu taxlidda shoir hayotda uchraydigan barcha yozuvliklarni
“ajdarho” metaforasi orqali ifodalaydi. Unga qarshi kurashuvchi kuch — Paramon
esa ezgulik timsoli.

Shoir Makarya obrazida turli ellardan kelgan ustozlardan ta’lim olishi, yetti
iglim tilini bilishi, akasi bilan birga kechgan safar taassurotlari tasviri orqgali asar
xalqchilligini oshirgan. Zero, olimlarning ¢’tirof etishicha, xalqga ibrat sifatidagi
obrazlar yaratishning o‘ziyoq — xalqona pafosning yuksakligidan darak beradi.
Shuningdek, T.Jumamuratov mazkur asarida nafagat folklor an’analaridan
foydalandi, balki uning taraqgiyot tamoyillarini shakllantirdi. VVaholanki, folklor
an’analaridan foydalanish mavjud motivlarni shunday holicha takrorlashni
anglatmaydi. Adabiyotshunos S.Mamayusupova ta’kidlaganidek, “Folklor — bu
jjodkorning xalq og‘zaki 1jodida azaldan mavjud syujet, obraz, motiv, xalqona
uslublardan to‘g‘ridan-to‘g‘ri nusxa olish emas. Aksincha, folklorizm -
ijodkorning xalq ijodiga saygal bergan holda o‘z ijodiy laboratoriyasida gayta

24 Cynron U. Anabuér nasapusicu. —Tormkent: Ykutysun, 1980. — B. 104.
25 OpaseiMbeToB K. TanyaMansl msirapManap Tomiamsl. Exku tomisik. | tom. — Hexwuc: Bunnm,2018. — B.146-147.
26 Kymamyparos T. Mokopbs—cynsiy. — Hekuc: Kapakanmnakcran, 1973. — B. 108.
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ishlash, boyitish, to‘ldirish orgali yangi asar bunyod etish yoki asarda xalq
madgollari, obrazli ifodalar, idiomalarni stilizatsiya qilish orgali asar ruhiyatiga
singdirish™?.

Darhagiqgat, shoir asarlarining asosiy mohiyatini xalq farovonligi, turmush
obodligi kabi g‘oyalar tashkil etadi. Bular o‘z navbatida shoir asarlarining bosh
mezoni sifatida namoyon bo‘ladi. Ta’kidlash kerakki, har qanday badiiy asarning
milliy xarakterini belgilashdagi asosiy mezon real hayoti tasviri bo‘lsa, hech
ikkilanmasdan T.Jumamuratovning ushbu dostonini buning yorgin namunasi
deyish mumkin. Negaki, dostonda hikoya gilingan to‘y-tomoshalar, polvonlar
kurashi, otlar poygasi kabi vogealar tasviri o‘zining poetik mazmuniga ega.

Arganda uship qiz benen jigit — ekilik,

Atkonshek, darwaz bir neshe jerden qurilgan.

Aspanda oynar darwazshi qustay sekirip, —

Hayt penen toydin urdisi edi burinnan?,
— satrlarida goragalpoq xalgiga xos milliy kolorit o‘quvchida unga nisbatan o‘ziga
X0s his-tuyg‘alar, mehr-muhabbatni yanada kuchaytiradi.

Dissertatsiyaning “Shoir poeziyasida xalqona pafos va badiiy mahorat”
deb nomlangan uchinchi bobi ikki fasldan tashkil topgan. Uning birinchi fasli
“T.Jumamuratov she’riyatida poetik figuralarning vazifasi” deya nomlanib,
unda shoir poeziyasida xalgona pafosning ifodalanishida ellipsis, alliteratsiya,
assonans, anafora kabi uslubiy figuralardan foydalanishdagi badiiy mahorati tadqiq
qilindi. Ma’lumki, ellipsis nutq yoki matndagi sintaktik qurilma tarkibidan biror
unsurning tushirib qoldirilishi orqali vujudga keladi. Shu ma’noda, folklor va
yozma adabiyotdagi ushbu hodisa bir-biri bilan o‘zaro bog‘liq bo‘lib uning asosiy
sababi “til qonuniyatlari va muallif tafakkurining og‘zaki ijod namunalari bilan
sug‘orilishi”?da namoyon bo‘ladi. Shu kabi T.Jumamuratov poeziyasida mazkur
adabiy hodisaning samarali namunalari kuzatiladi. Muallif o‘z g‘oyalari ifodasida
ixchamlikka intiladi. Bu esa, shoirning yuksak ijodiy mahoratidan darak beradi.

Dunya ishi — tawsilmastay waquya,
Dana s6zi — kdzimizge totiya.
Hesh ilimpaz qaltasinan algan joq,
Omirimizdin 6zi — filosofiya®.

Mazkur to‘rtlikda aks etganidek, shoir gofiya tanlashda ham o‘ziga xoslikka
erishgan. E’tibor bersak, qofiyada fe’lga xos bo‘lmagan so‘zlarning tanlanishi va
tartiblashtirilishi ~ xalqona  ohangning  vujudga  kelishini  ta’minlagan.
T.Jumamuratvoning “Watan ust bolsa, qayda koshemiz?...” she’ri ixchamgina
bo‘lsa ham unga gqo‘yilgan muammo salmog‘i nihoyatda zalvorli. Unda tug‘ilgan
yurt, ekologik talofat hamda ularning inson hayotiga ta’siri kabi muammolar

27 Mamayusupova S. Shukur Xolmirzayev hikoyalarida folklorizmning o‘rni: Filol. fan. fals. d-ri (PhD). ... dis.
avtoref. —Jizzax, 2023. - B. 12.

8 Kymamypatos T. Mokapbs—cynery. — Hokuc: Kapakannakcran, 1973. — B.137.

2 3n0o6una H. Ponb smuncuca B CO3JaHUM  XYJIOKECTBEHHOTO COJEpkKaHHs (OJBKIOPHOIO M aBTOPCKOrO
npousBeaenus // Bonpockl pycckoii nurepatypst. - Ne 3-4. — M., 2017. — C. 81.

30 YXymamyparos T. OmupumuuH 031 punocodus. — Hekuc: Kapakanmnakcran, 2005. — B. 109.
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o‘zining badiiy tajassumini topgan. Uning mazmunini teran ifodalashda shoir
sukunat holati tasviridan samarali foydalangan.

Koller quwrap, teniz sorga aylandi,

Aytiwga tilin joq, tilin bayland.

Sagadan insapqga intizar xalqim,

Kimler talap, tartip ald1 daryandi?!..3..

She’r bandida “Ayt” so‘zi tushirib goldirilgan holda shoir ritorik murojaat
orgali dengizning qurishi, yurtimizdagi ekologik vaziyatni badiiy talgin giladi.
She’r sarlavhasi so‘nggida qo‘yilgan ritorik savol hamda punktatsion belgilar asar
kompozitsiyasi va mazmun-mohiyatiga ishora qiladi. She’riy satrlarda aks etgan
o‘ziga xo0s sukunat manzarasi esa asarning butun mazmuni fojeiy holatini
anglatadi.

T.Jumamuratov she’rlarida xalq e’tiqodi bilan bog‘liq bo‘lgan xosiyatli
raqamlar anafora san’atini vujudga keltirgan. Ushbu holatni shoirning “Qaraqalpaq
bolgal1” she’rida kuzatish mumkin:

Qinq ret jasap,
Quriq ret koshken,
Quriq ret janip,
Quriq ret 6shken®.

Ta’kidlash lozimki, ““Qirq” soni xalq e’tiqodida turli ishonch va umidlar
ilinjida go‘llaniladi va bu barcha turkiy xalglar uchun mushtarak holatdir®. Ushbu
tushunchani to‘g‘ri anglash shoir xalqimizning shakllanish davri ichra kechgan
turli giyinchiliklarini o‘ziga xos pafosda ifodalashda qo‘l keladi. She’rda
go‘llanilgan anafora lirik gahramon hissiyoti, istirobi kabi holatlarni ifodalashga
xizmat gilgan.

Mazkur faslda shoir asarlarida alliteratsiya, assonans, anafora kabi tasviriy
vositalar, poetik figuralardan mohirona foydalanganligi nazariy va badiiy tahlillar
asosida ilmiy dallilandi.

Bobning “Shoir asarlarida badiiy til” deb nomlangan ikkinchi faslida shoir
poeziyasida xalgona pafosni vujudga keltirish, obraz yaratish, lirik gahramon galb
kechinmalari tasviri, xalgona ruhni ifoda gilishda troplardan foydalanish mahorati
va uning ijtimoiy-psixologik asoslari tahlilga tortildi.

Shopten taza alanligta gul oser,
Jayqatilip 6émir ushin gureser.
Adam qurtsa adamdagi shengeldi,
Sonda gana galawitti tiweser®.

Ushbu she’riy lavhada ifodalangan ko‘chma ma’no digqatimzni tortadi.
Xususan, “gul” metaforasida shoir 1inson va unga xos fazilatlarni
mujassamlashtiradi. Ma’lumki, estetik idrokda gul metaforasi orqali ma’shuqa-qiz,
go‘zallik va noziklik tushunilsa, T.Jumamuratov talginidagi “gul” olamdagi butun

31 )Kymamyparos T. Apanra kenum opanbin. — Hexuc: Kapakannakcran, 2015. —B. 97.

%2 O‘sha manba. — b. 103.

3 Ammes O. CuMBoOJMKA 4YHMCENl B CKa3Kax: TpH, ceMb, copok // Studia Humanitatis. - Nel. 2021. https://st-
hum.ru/content/aliev-o-simvolika-chisel-v-skazkah-tri-sem-sorok (01.08.2023).

3 TemskeMypaToB b, OXKUHUA3 TUPUKACKIHBIH 0ITUKACKHL. — Hokuc: Bunum, — B. 39.
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yaxshiligu ezguliklarni anglatadi. Shoir o‘zaro zid bo‘lgan “cho‘p va gul” detallari
orqali she’r mazmunini yanada teran ifoda qilishga harakat qiladi. Ya’ni inson
umri va uning mohiyatiga xavf soluvchi barcha illatlarni — cho‘p, odamzotni — gul
sifatida badiiy talgin giladi. Demak, shoirning mazkur to‘rtligida ilgari surilgan
g‘oya — agar inson o‘z atrofidagi ‘“nokas-cho‘plar’dan himoyalansa va o‘zini
ulardan yiroq tutsa, osmon gadar yuksaladi hamda nafis “gul”ga aylanadi.

Qara bulittay shashin bir silkip,

Tarap-tarap atir suw burkip®
— satrlarida go‘zal gizning sochlari qora bulutga giyoslanishi o‘ziga xos badiiy
topilma sanaladi. Odatda, gora bulut insondagi noxush kayfiyat tasviri ifodasi
uchun go‘llaniladi. T.Jumamuratov tasvirida esa taralayotgan sochning qoraligi
hamda bulutday tebranishi o‘ta nozik ifodasini topgan. Bundan tashqgari, shoir
poezisini kuzatishlarimiz jarayonida metonimiyaning bir gator go‘zal namunalariga
duch keldik. Xususan, “Jambildin at1 jangirgan” she’rida shunday satrlar uchraydi:

Omirdin — 6mir jalgast,

Agislar tuwar agistan.

Aynalip diinya arbasi,

Hareket attay shabisqan®.

She’rdagi ““arbasi” metonimiyasida hayotiy falsafa ifodalangan holda inson
zotining dunyoga kelishi-yu, ketishi kabi tabiat gonuniyatlari nazarda tutiladi.
Go‘yo kun va tun o‘rin almashishi davomiy hodisa ekani kabi gancha yillar
o‘tmasin, yer yuzida hayotning davom etishi “dunya arbasi” va “attay shabisqan”
metonimiyalarida ifodalanadi. She’rda qo‘llanilgan metonimiyalar fikriy ixchamlik
va obrazlilikni ta’minlagan.

Sabirliliq — jagsiligtin nishant,

Ashiw — dushpan, agmaqliqtin pishagi.
Oz erkindi ashiwina jendirsen,

Aqil sennen tapiraglap qashadi®’.

Shoir mazkur to‘rtlikda aql va jahl tushunchalarini ta’riflagan holda ularni
o‘zaro alogada sabr hamda yaxshilik kabi fizilatlar bilan uyg‘unlikda ziynatlaydi.
Ushbu she’r mazmunini tushunish murakkablik tug‘dirmaydi, ammo shoirning
mazmunni ifodalashdagi badiiy mahorati alohida ahamiyatga ega. She’rda “Ashiw
— dushpan, aqil — dos, aqilina aqil qos”, “Ashiw aldinnan keledi, aqil keyninen
jeledi” kabi xalqona hikmatlarga tayangan holda shoir mahorati orgali obrazli ifoda
yaratilgan. “Sabirliliq — jagsiliqtin nishani, ashiw — dushpan, agmaqliqtin pishagi”
ekanligi e’tirof etilgan bo‘lsa, yana bir to‘rtligida shunday satrlarni uchratamiz:

Har danasi jalgiz gana shirpinin,
Ozim koérdim bir awild1 qurtiwin.
Zalimliq — bir shirpi, adillik — daraq,

Jags1 bolsan, daragisan jurtinnin®®,

% JKymamyparos T. OMmupuHHuH 631 punocodus. — Hexuc: Kapakannakcran, 2005. — B. 81.
% YKymamyparos T. Apanra kenaum opainsin. — Hexuc: Kapakannakcras, 2016. —B. 263.

37 O‘sha manba. — b. 31.

3 YXymamyparos T. Apanra kenaum opansin. —Hekuc: Kapakanmakcran, 2016. — B. 37.
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Ko‘rinadiki, shoir metonimik detallar orgali xalg xizmatiga shay turgan
gahramon giyofasini xalgona pafosda ifodalaydi.

T.Jumamuratov poeziyasining o°ziga xosligi sifatida shoir ijodida metafora,
sifatlash, metonimiya, jonlantirish, sarkazm, ironiya, allegoriya kabi poetik
ko‘chimlar, turli tasviriy vositalar va ifoda usullaridan mohirona foydalanishi,
shuningdek, asar g‘oyasi va asl mohiyatiga ishora qiluvchi “kalit so‘zlar” topa
olganligini e’tirof etish lozim.

XULOSA

Qoragalpoq shoiri T.Jumamuratov ijodiyotida xalgona pafos va badiiy
mahorat masalasiga bag‘ishlangan tadqiqot natijalaridan quyidagi ilmiy-nazariy
umumlashmalarga kelindi:

1. Pafos — badiiy asar mazmunini ifodalash uchun xizmat giladi. Xalgona
pafos — ijodkor badiiy niyati, his-tuyg‘ularini xalqona uslubda tasvirlanishi.
Bunday asarlarda xalq manfaati, orzu umidlari, hayot tarzi, o‘tmishi, bugun va
kelajagi kabi masalalar asosiy planda xalgona ohanglarda ifodalanadi.

2. Xalgona pafos turlicha aks ettiriladi. Xususan, T.Jumamuratov poeziyasida
jjodkor asosiy g‘oyani ifodalashda qurug bayon etish yo‘lidan bormasdan badiiy
stilizatsiya orgali folklor syujet hamda motivlari, afsona va rivoyatlar, magol-
matallardan mohirona ijodiy foydalanadi.

3. Shoir ijodiga xos Vatan, do‘stlik, muhabbat, insonparvarlik kabi
mavzulardagi aksariyat asarlar xalqona pafos bilan sug‘orilgan. Muallif gqalamiga
mansub har bir she’r mazmun-mohiyatida o‘z shaxsiyati va xalg ruhiyati o‘zaro
uyg‘unlikda falsafiy mazmun kasb etishi shoirning ijodiy individualligini
namoyon etadi.

4. T.Jumamuratov asarlaridagi xalgqona idrok hamda tushunchalar
stilizatsiyalashgan holda (“Hasan-Husen qilish1” — oyquloq ma’nosida, “shop ham
gul” detallari) vatanparvarlik, insonparvarlik g‘oyalari tasvirida o‘ziga X0s yangi
ma’nolarni kashf etishi kuzatiladi.

5. T.Jumamuratov ijodida jahon poeziyasi an’analaridan oziglangan holda
goragalpog adabiyotini yangicha shakl va mazmuniy ifodalar bilan boyitish,
muayyan vogelik badiiy talginida xalq tasavvurida avvaldan mavjud bo‘lgan obraz
va syujetlardan novatorona foydalanish holatlari yaggol namoyon bo‘ladi.

6. Shoirning “Agayinli eki batir” liro-epik asarida birgina “gul” — predmet
detaliga yuklangan vatanparvarlik, insonparvarlik g‘oyalari badiiy talqginidagi
xalgona pafos o‘quvchiga o‘ziga xos ruhiyat va his-tuyg‘ular inom etadi.

7. Kuzatishlardan anglashiladiki, shoirning “Makarya suliw” asari ko‘p
jihatdan doston janriga yaqin. Muallif mazkur asarni xalq dostonlari bilan
uyg‘unlikda yaratib, xalq og‘zaki ijodi an’analarini ijodiy takomillashtirgan holda
o‘ziga xos stilizatsiyalash orgali o‘zining yuksak badiiy mahorat sohibi ekanligini
ko‘rsata olgan.

8. T.Jumamuratov poeziyasida o‘tgan davrlar mansabparast amaldorlari fe’l-
faoliyatidagi illatlarni fosh etish, inson umri mohiyati hagidagi falsafiy
tushunchalarni ifodalashda badiiy til imkoniyatlari cheksiz ekanligi o‘z isbotini
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topadi. Shuningdek, milliy-ma’naviy qadriyatlarni aks ettirishda metafora,
metonimiya, sifatlash, jonlantirish, sarkazm, ironiya, allegoriya kabi badiiy tasvir
vositalaridan mohirona foydalanadi.

9. Shoir she’riyatida lirik gahramon ruhiy kechinmalari, insoniy fazilat va
illatlar xalgona ohang va tushunchalar orgali berilgan holda adabiy matnda turli xil
obrazlar hamda tasviriy vositalarda ozining badiiy tasdig‘ini topadi.

10. Shoir poeziyasida ellipsis, assonans, anafora kabi uslubiy figuralar
yurtimizdagi ekologik vaziyat, xalq turmush tarzi, urf-odat va an’anlarini badiiy
talgin qgilishda muhim vosita vazifasini bajaradi. Mazkur vositalar shoir
she’riyatining hissiy ta’sirini kuchaytiribgina qolmasdan, o‘quvchiga o‘ziga xos
ruhiy va ma’naviy ozuqa, estetik zavq bag‘ishlaydi
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BBEJIEHUE (anHoTaumusi aucceprauuu 1okropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl. Bo Bcex sramax pa3BUTHS
MHPOBOT'0 JIUTEPATYPOBEICHHS UCCIECIOBAHUE TTOA3UH NTOPOKIAATIO HOBBIE B3IJISIIbI
Y Hay4yHbIC HampaBjeHus. Belb n3o0paxeHre 4eI0BEUeCKUX SMOLUM U TyXOBHBIX
MepeXKuBaHUN, OCOOEHHO Yepe3 HapoIHbI madoc, TpedyeT OT TBOpIa 0coOOoro
XYJ0’)KECTBEHHOI0 MacTepcTBa. [loToMy 4TO, B Xy/I0KECTBEHHON MHTEpHpETalun
ONpENCICHHOTO 00pa3a JKU3HU, HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIX TpPAJULMN U
MBIIIJIEHUST B HApPOJHOM JyXe 0c000€ 3HAaueHHE HMEET XYJI0KECTBEHHOE
MacTepCTBO MoATa. JlaHHas cuUTyalus MOPOXKAAeT HEOOXOJUMOCTh H3YyUEHHs B
eAMHCTBE MpobieM madoca M XyIOKECTBEHHOTO MAacTepCTBa B TBOPYECTBE
KOHKPETHOTO aBTOPA.

B MupoBoM nuTepaTypoBECHUU HApOAHBIA Madoc yTBEPAMUIICS B KaueCTBE
Pa3HOBHUJIHOCTH madoca. ITa pa3HOBUIHOCTH Nadoca U3ydYeHa B KapakaIlnaKCKOM
JUTEPATYPOBEJACHUH MEHBIIIE, YEM Y JIPYTUX TIOPKCKHX HapoJoB. B aToMm cMebicie
BO3HUKAET HEOOXOJMMOCTh BBISIBJICHUS U aHAJIW3a OTIEIbHBIX aCIEKTOB
BBIPAXKEHHSI HAPOAHOrO madoca B TBOPUYECTBE MO3TA C ONOPON HA HAIMOHAJIbHBIE
LIEHHOCTH, TpaaulH, (POJIBKIOpHBIE OO0pa3lbl B KapaKaJlaKCKOW JUpPHKE,
U3Y4YEHUs OTpaXEHUs MpoOJeMbl B MAaCTEPCTBE CTUIIM3AIMHU JIUTEPATYPHBIX
TPAJAUIMI U B IIEJIOM B CTHJIMCTUYECKOM camMoObITHOCTH TBopua. Kpome Toro,
aKTyaJbHOW sBJSETCS MpoOJjeMa CO3JaHus HAPOAHOro mnadoca B TBOPUECTBE
KOHKPETHOTO M03Ta, 00ecreueHus paBHOBECHS (DOPMBI M COJIEPKaHUS, U3YUCHUE
MacTepcTBa B CO3/JaHUU o0pa3a.

Ha cerognsimauii neHb B Haileld cTpaHe yJaensieTcss OoJbIIoe BHUMAaHHUE
Pa3BUTHIO JINTEPATYpPHOTO U KYJIBTYpHOTO Hacienus cHOpMUPOBABIIETOCS
BeKaMH, (POPMUPOBAHUIO HAIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS M BBICOKHX JTYXOBHBIX
HUCTOKOB, CO3JaHUI0 HEOOXOJAMMBIX YCIOBUM [JI1 JOCTOMHOM OILIGHKH W
MONYJISIPU3alli  TBOpYECTBA MNucarene W 1modToB. [lotomy dro nmpuueckune
MPOU3BEJCHUS HMEIOT 0C000€ 3HAYeHHE KaK JINTePaTypHO-XYIO0KECTBEHHOE
SIBJICHUE, SIBJISISICH JYXOBHBIM JIOCTOSSHUEM WM WHTEpIpETalyell HallMOHAJIbHBIX
uenHocred. Kak ormeuwan nam Ilpesunment II.MupsueeB: «Y Hac Benukas
UCTOpHUS, JOCTOMHAs BOCXMUIIEHUA. Y HAC €CTh BEJIMKHE IPEAKH, KOTOPHIE
JOCTOMHBI BOCXHMILEHUA. Y Hac €CTb HECPAaBHEHHbIE OOrarcTBa, JOCTOWHBIE
BoxkneneHuda. M g Bepro, uto, eciiu bor gact, HaC HEMPEMEHHO JKJIET BEIUKOE
Oymyiee, DOCTOWHOE BOCXUIIEHHS»'. B 3TOM CMbICIE HM3yYeHHE HAPOIHOTO
najoca W XyJOKECTBEHHOTO MAaCTEPCTBA B TBOPYECTBE HAPOJHOTO TOA9Ta
T.KymamypaTroBa CUYMTAeTCSd OJHUM M3 IIEPCIEKTUBHBIX HAIPaBICHUNA B
KapakaJIaKCKOM JINTePaTypPOBEACHUMU.

JlaHHast auccepTauus B ONPEACICHHOW CTENEHU CIIYXKUT ISl peaau3aiuu
3amau, o0o3HaueHHBIX B yKase [Ipesuaenra PecnyOnmku Y36ekucrtan 3a Ne 60 ot
28 suBaps 2022 roga «O cTpaTeruu pa3BUTHS HOBOro Y30ekucrana Ha 2022—
2026 romwl», B ykaze Ilpesunenta PecnyOnuku VY30ekucrtan 3a Ne5847 ot 8
okTsa0ps 2019 romga «O6 yTBEp>KIEHUM KOHIICHIIUU PA3BUTHSI CUCTEMbI BBICIIETO

! Mupsuées III. Anabuér Ba CcaHbaT, MaJAHHUATHM DPUBOXKIAHTUPHMII — XaIKAMH3 MAabHABUM OJAMHHH

IOKCAJITUPUIIHUHT MycTaxkam roiaesopu // Xank cy3u. - Nel53 (6847). — Tomxent, 2017, 4-aBrycr.
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oOpazoBanus Pecnyomuku VY36ekucran no 2030 roma», B ykaze IlpesuaeHta
Pecriyomuku V30ekuctan 3a Ne6108 ot 6 HosiOps 2020 roma «O mepax 1o
pa3BuTHiO chep 00pa3oBaHMS M BOCIUTAHUS W HAyKU B HOBBIA MEPUOJ PA3BUTHS
VY36ekucrana», B mnoctaHoBieHun IIpesupenta PecnyOnmku VY30ekucran 3a
Ne2789 ot 17 despanas 2017 roma «O wMepax MO JaldbHEHIIEMY
COBEPIICHCTBOBAHUIO JCSATEILHOCTH aKaJEeMUH HAYK, OpraHu3alluu, yIpaBieHus 1
(brHaHCUPOBAHUS HAYYHO-UCCIIEAOBATEIIBCKON ACITEIHPHOCTHY», B MIOCTAHOBICHUHT
[Ipesunenta Pecniyonuku Y36ekuctan 3a Ne 2909 ot 20 ampens 2017 roma «O
Mepax M0 JaJIbHEUIIEMY COBEpPIICHCTBOBAHUIO CHUCTEMBI BBICIIETO 00pa30BaHUS,
a Takke B 3akoHe PecnyOnmuku Y30ekucrtan «O0 oOpazoBanum» 3a Ne637 ot 23
ceHTsi0pst 2020 roma W APYrMX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX AaKTaX, KacCAIOIIUXCS
JTAHHOW OTPACIIH.

CooTBeTcTBHE HCCIEA0BAHUSA NPUHOPUTETHBIM HANIPABJICHUSM PA3BUTHA
HAYKM M TEXHOJIOTMH pecnyOJuKH. J[aHHOE IHUCCEPTALMOHHOE MCCIIECI0BAHUE
BBITIOJTHEHO B COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBHIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHS HAYKU U
texHosiorui [. «DopmupoBaHHE CHUCTEMBbl WHHOBAIMOHHBIX MIACH U HX
MPUMEHEHUE B pa3BUTHHU JyXOBHO-HPABCTBEHHOTO, KYJIbTYPHOTO
JIEMOKPaTUUYECKOI0, MPABOBOr0 TOCYIapCTBa U UHGOPMALIMOHHOTO OOIIIECTBAY.

CreneHb H3Yy4YeHHOCTH MpolseMbl. B MUpOBOW nUTEpaType HAKOIUICH
OTPENICICHHBIA OMBIT HAYYHOTO W3Yy4YE€HHUs MpoOieMbl HapoaHoro mnadoca u
XYJ0’KECTBEHHOTO MAacTepCTBa B 1M033UHU. B wacTHOCTH, B 3TOM IlaHe paboTanu
takue ydeHble, Kak B.®.I'erens, B.I'.bemuuckuit, I'.H.Ilocnienos, B.E.Xanmu3zes,
M.b.Xpanm4yeHKko BbICKa3ajdu CBOMU B3JISJIBI OOIIETEOPETUUECKOM IIJIaHE, a TaKue
pycckue ydenble kak E.I'.PynneBa, A.b.Ecun, b.M.OneHckuil cnenuaibHO
M3y4aJIH 5TOT BOIIPOC B CBOMX UCCIIEIOBAHMSAX?,

VYV TIOpPKOS3BIYHBIX HApOJOB TaKUMU Ka3aXCKUMHU JIMTEPATypOBEAaMHU Kak
3.AxmetoB, K.Kymamue, K.KymakxaHoB BbICKa3aHbl JOCTOMHBIC BHUMAaHUSA
B3IJISIIbI O HApOJHOM madoce, a MOHOTrpadHUuecKue HCCIAEAOBaHUS IO 3TOH
npobneme mnposemu O.A6muman  ynsl um A.Hypmamosa®. B y30ekckom
JUTEPATypOBEACHUU BOIPOCHI HApOJHOTO Tadoca, HAIMOHAIBHOTO JyXa,
XyJI0’)KECTBEHHOT'O MacTEepPCTBa B OMPEACICHHON CTENEHU U3YYaIUCh KaK O0BEKThI
uccnenoBanuss B Tpyaax M.Cynrana, M.Ommmosa, 3.1lapmaeBa, I'.Amyposoi,

2 Terens B.®. Dcretuxa T. |. — Mocksa: Uckycctso, 1968; bemunckuii B.I'. U36panusie ctatbu. COYMHEHHs
Anekcannpa [Tymkuna (Ctaths mstas). — Capatos: [IpuBomkckoe KHIKHOE U311-Bo, 1974; Tlocnenos I'.H. Teopust
mutepatypsl. — M.: Beicmas mkona, 1978; XamuzeB B.E. Teopus mureparypsl. — M.: Bricmmas mkona, 2004;
Xpamuenko M.b. TBopueckas HHAUBUAYaIbHOCTb UCATEN M pa3BUTHE nuTeparypbl. — M.: CoBeTCKMI MHCaTeNb,
1970; Pynnesa E.I'. [Tadoc xynoxectBennoro npoussenenus (M3 ucropun mpodnemsr) — M.: Uzn-so MI'Y, 1977,
Pynnesa E.I. Uneiinas HanpasieHHoOcTh (madoc) xymoskecTBeHHOro mnpousBeneHus. (M3 mcropum mpobiemsi):
Astoped. muc. ... xaHn. ¢wion. Hayk. — M., 1971; Ecun A.Bb. IlpuHIMNbBI M IpHeMBl aHAIN3a JIUTEPATYPHOTO
npousBenenus. — M.: @umnra. Hayka, 2000; Onenckuit b.1. HaponHo-naTpuoTnyecknii magoc kak CTUXHUS CBETa B
xynoxxectBeHHOM wmupe Jleonwna JleonoBa (Ot «bypeirm» 10 «Pycckoro meca». McTopuko-muTepaTypHbId U
aKTyaJIbHbI KOHTEKCT): ABTOped. quc. ... Kaua. ¢punoin. Hayk. — KpacxHomap, 2004.

3 Axmeros 3. Onen ceszin Teopusichl. — AnMater: Mekren, 1973; Xymanues K. Onebuer teopusicbl. — AIMaTHL:
Kaszakcran memuiekeTTik OKy-memaroruka Oacmacel, 1969; Xymaxkano K. Xaiblk maidsipiapsl MO33HUSCHIHIA
(OJBKIOPIIBIK XOM Japaiblk qocTyp. Monorpadus. — Hekwuc: bunnm,1993; O6aumanyiier ©. Kaszak onebuerinzeri
WITTBIK pyx. MoHorpadusa. — Anmatsrl: Kazak yausepcurery, 2020; Hypmanosa A. IllokopuM msiFapMaiapbIHIAFbI
YITTHIK pyX //AGaii areianarsl Kaz ¥I1Y Xabapmbicer. - Ne 3. — Anmatsr, 2019.
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M. JlaBponosoii*. Teopus madoca, nposBIEHHE HAPOAHOTO nadoca B TMPHIECKOM
M0331H, MpodJeMa Xy10KECTBEHHOT'O MacTEPCTBA U3yUYaINCh B JUCCEPTAIIMOHHBIX
Hay4HbIX uccienoBanusx M.Onumosa, M. JlaBponoBoii, 3.11apnaeBa.

B kapakanmakckoM JHUTEpaTypOBEIECHHU B MOHOTpadusiX M JIHUCCEPTALUAX
TakuXx y4yeHsbIx, kak C.AxmeroB, M.Hypmyxamenos, K.baitnus3oB, A.IlupHa3apos,
K.Xynaitoeprenos, K. KapumbetoB, K.OpazemmberoB, M.)XKymamypaTona,
b.I'enxxemyparos, 3.bexOeprenosa, O.I'ailnueBa, A.JloceiMOeTOBa,
[.TneynusizoBa, 3.ANbIMOETOBa, TOCBSIIECHHBIX TMOITUYECKOMY TBOPYECTBY
U3JIAraloTCs HAyYHO-TEOPETHUYECKUE B3IJISABI MO BompocaM mnadoca, HapOJIHOCTH
JIUTEPATypPhl, TBOPYECKOTO MacTePCTBA’.

ITockosibKy B XYHO0KECTBEHHOM TBOPYECTBE W JIMTEPATYPHOM MBICIU
NOCTOSIHHO  BO3HHMKAIOT  HOBBIE  HANpPABJIECHUSA, CICHHAIBHOE  HM3y4YCHUE
0ocoOeHHOCTEN madoca, €ero poid B KapaKaJNaKCKOM II033MM, IPOSBICHUE
TBOPYECKOT0 MAacTEPCTBA B XYA0KECTBEHHOM UHTEPIPETALIMU HA TPUMEPE JINPUKU
KOHKPETHOTO TM03Ta SIBJISIETCS OJHUM M3 BaXXHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHOIO
JUTEPATYPOBEACHHUS.

CBsi3b TeMBbI JHMCCEPTALMM C HAYYHO-HCCJIEI0BATEJNbCKMMHM padoTamMu
yUpe:KIeHusl, I1e BbINOJHeHA quccepranus. /{uccepraius BbIIOJHEHA B paMKax
¢byHaameHTanbHOro uccneaoBanus «MccieqoBanue B MOHOTPAPUUECKOM aCIEKTE
TBOPYECKOH  JTa0OpaTopuM  Kapakaimakckux — mmcatenei» — (2021-2023)
Kapakannakckoro otnena  akagemuum Hayk  PecnyOmuku — Y30ekucran
Kapakajmakckoro Hay4HO-UCCIIEN0BATENBCKOIO HHCTUTYTa T'YMAaHUTAPHBIX HayK.

Ienp wucciaenoBaHMsA PACKPBITHE XYJOKECTBEHHOIO MACTEpCTBA I103TA,
BBISIBJICHHE HapOJHOro nagoca, €ro CouuaibHbIX, JyXOBHBIX U MCUXOJIOTHUECKUX
OCHOB B COBPEMEHHOW KapaKaJIAKCKOW IT033WH, B YaCTHOCTH, B TBOPYECTBE
T.Kymamyparosa.

4 Cynton Y. Anabuér nasapuscu. — Tomkent: Yiurysun, 1980; Omamos M. Xosupru y36ex agabuéruna mapoc
Myammocu: @wuion. ¢an. HOM. ... auc. — Tomkent, 1995; [Napaaes 3. VcTHKIION MIebpUATHAA XaTKOHA Ma()OCHUHT
surwianunm: Ounon. dan. ganc. x-pu (PhD). ... auc. — Tomkenr, 2020; Amryposa I'.H. A.Opunos mespustiia
aHpaHa Ba Oamguuil Maxopat (00pas, rost Ba TacBup): ®umnon. ¢an. HOM. ... muc. — Tomkent, 2008; TaBporoBa M.U.
Myxammaz FOcypHuuHT Motk Maxoparu. @uioin. ¢as. HOM. ...quc. — Tomkent, 2004.

5> Axmeros C. Tanantka taman. — Hexuc: Kapakanmakcran, 1986; Ero xe. Onebuar xoM Kputuka. — Hekwc:
Kapakannakctan, 1978; Hypmyxammemo M. bepmak — Kapakanmak XajiKbIHBIH YJUIbl IIaibipel. — Hexkwuc:
Kapaxannakctas, 1979; baitausazoB K. Aan6epren MyycaeBThIH IaWbIPIbIK CTHIMHUH o3remenukiepu. — Hekuc:
Kapakanmakcran, 1972; IluprazapoB ©O. MactepctBo Askunusza. — Hykyc: Kapakammakcran, 1983; Ero xe.
ONeOUSTINGI, CHIHINBI, anbiM OO0auKkepuM [lupHa3apOBTHIH OKUHUSA3TAHBY WiuMu. — Hekwmc: Avangard-baspa,
2022; IluprazapoB A. Orem, Omap xom ¢oibkiop. — Hexuc: Kapakannakcran, 1991; Xynaiioeprenos K. Jlupuka
xoMm emup. — Hexuc: Kapakanmaxcran, 1971; Ero »xe. [oyup xom mapsi3. — Hekuc: Kapakannakcran, 1987
Jarimbetov Q., Genjemuratov B. Adebiyat teoriyasi. —Tashkent: Sano-standart, 2018; Opassim6eroB K. Tarnamaist
mblFapmanap ToraMel. Ekun tomsik. 1-t. — Hexuc: bumwm, 2018; XKymamyparosa M. Ce3 Map)kaHbIH TU3TEHIIED.
— Hexuc: Kapakannakcran, 1994; I'enxemypatoB b. OxuHus3 TupuKacblHbIH odTUKackl. — Hekuc: bunnm, 1997;
Bbex6eprenosa 3. Xa3upru Kapakaimak Mo33usicblHaa (QoIbKIOPIBIK AscTypiep. —Hekuc: Wnnm, 2011; IMaitnsiena O.
Fopescmsnuk noyupy TYpKHI XaJbIKJIap TUPUKACHIHAA (HOPMAIBIK H3IEHUCIEP XOM OJap/AbIH THIOJIOTHACH (O30€K,
Kapakalmak XoM TYPKMEH JTUPHUKAChl MbICATbIHAA): DUo. WiuM. A-pel. ... auc. — Hekuc, 2019; HockimberoBa A.
I.CeiiToB nupuKamapeiHaa KepkeMm dopma (JocTypuil XoM kaHa (GopMarapAblH CHHTE3H, CYYpeTiiey yChULIaphI,
€pKHH KOCHIKIAapABIH (hopMaibIK e3remenukiepn): dumon. wiuM. Kagg. ... auc. — Hekuc, 2008; Treyruszosa I'.
Xo3Upru Kapakaimak JUPUKachiHAa KoMOO3UMsIbIK m3nenuciep (1990-2010-xkbuniap). Monorpadus. — TatkeHr:
LESSON PRESS, 2022; Aitsim6eroBa 3. M.FOcymnoB mo33usceiHAa (pOoNBKIOPH3M: 3BONIONHS, ©3JIECTHPHY THILICPH:
®unon. wmmM. puwioc. a-pst (PhD). ... nuc. — Hexuc, 2022.
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3anaum uccjeq0BaHUsA: Ul TOCTHKEHUS 1eJIM ObLIO OIMpPENeSIEHO pelieHue
CIIEYIOIINX 3a/1a4:

aHalIM3, CUCTEMaTu3alus M O000OIIEHHME BCEX HAYyYHO-TEOPETUYECKHUX
B3[JIS/IOB B MHUPOBOM UM KapaKaJMaKCKOM JIMTEPATYpPOBEICHUU IO HAPOJHOMY
nadocy U Xy/10)KECTBEHHOMY MacTEPCTBY;

OCBEILEHUE XYJOKECTBEHHOTO MAacTepCTBa II03Ta YEpe3 Ompe/eieHue
COLIMAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKUX ~OCHOB M HapogHoro madoca B  MOI3UH
T.Kymamyparona;

BbIsiBJIeHHEe B mo33uM T.KymamyparoBa mnposiBieHus HapoaHoro mnadoca,
00pa3HOro MUpa, CTHJIMCTUYECKOTO CBOEOOpa3us moI3Ta;

pacKpbITHE POJIM U 3HaYeHUs1 HapoaHoro nadoca B nmo33uu T.Kymamyparosa
yepe3 aHallu3 YEeThIpeX, ISITH, IIECTH, BOCBMHU M JIECATH CTPOUYHBIX MaJIbIX
JUpUYECKUX (PopM, a TaKKe CATUPUUECKUX U FOMOPUCTHUECKUX CTUXOTBOPEHUI;

00OCHOBaHME MacTepcTBa TMO3Ta B CO3JaHUM HApoAHOTO madoca
MOCPEACTBOM HCTOJB30BaHUS (POJIBKIOPHBIX TMpEJaHHid, JIETEHA W CKa3aHWH,
MOCTIOBHUI] TIPH CO3JaHUHM €ro JIMPO-dMUYECKUX TPOU3BEACHUI U JJacTaHa
«Moxkapbst cynery» («Kpacasuia Makapbs»);

ONpeieNieHue MecTa ¥ 3HAa4eHHE TPOMOB M CTUIMCTHYECKHX (uryp B
CO3/IaHMU HApOJHOTO JyXa U 3BYyKa B IPOU3BEIICHUSIX MOATA.

O0bexTOM Hccaen0BaHNs BbIOpaHbl Takue coopuukn T.2KymaMmyparoBa kak
«Kypex myxab6atb» (JIro60Bb cepama. 1956), «Menun 3amaniaciapbiM» (Cou
coBpemeHuuku. 1963), «TonkeiHma» (Ha Bomnax. 1970), «Mokopbsi CyJIbIY»
(KpacaBuma Makapses. 1973), «llIsirapmanap KbIHHAFBIHBIH 3 TOMJIBIFBL. I TOM
(U30pannble mpoumsBenacHuss B 3 Tomax. ToM I. 1978), «JloCmbIK XaKKbIHIA
Kocbikaapy (Ctuxu o apyxoe. 1988), «OmupunauH e3u ¢utocopus» (PKusub
cama (uiocodus. 2005), «Apanra xenaum opanbim» (BosBpatuics k Apainy.
2015), «KuitnkTuH exku butarb» (IBoe aerensimieii osens. 2015), «Ka3prymsl xoMm
anteiH Oanblk» (Ilucatens u 30motas peida. 2015), «Y¥ KackiHIa capbl TaDy
(PKenTas uBa psaom ¢ jomom. 2015).

IIpenmer wHcc/IeqOBaHUS COCTaBISIOT TaKWe BOMPOCHI B TBOPYECTBE
T.KymamypaToBa Kak NpOSIBICHHE HapoJHOro mnadoca, XyJI0KECTBEHHOTO
MacTepCcTBa M TBOPYECKON WHIMBUAYATHHOCTH, W300paX€HHE W OOHOBIICHUE
MOATUYECKUX 00pa30B.

Metoabl ucciaegoBanus. B guccepranuu MMpPOKO HMCHOIb30BaHbl METOA
XYJ0’)KECTBEHHO-ICTETUUECKOT0  aHallu3a, AaHAJIUTUYECKUI, CpaBHUTEIbHO-
TUTIOJIOTUYECKUI METOBI.

HayuyHasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHUSI COCTOUT B CIIEAYIOLIEM:

0000mIas CyIIECTBYIOIINE HAay4YHO-TEOPETUYECKUE B3TJSABI MO BOMpPOCAM
HapoAHOro mnadoca W XyI0KECTBEHHOTO MacTepcTBa B I033UM, ONpE/esieHa
CTETIeHb U3YYCHHOCTH 3TOH MpoOIeMbl B KapaKallmaKCKOM JINTEPAaTypOBEIACHHH;

HAY4YHO-TEOPETUIECKH 00O0CHOBAHA MPOSBICHUE HAPOJHOTO madoca B IUPUKE
T.)KymamypaToBa, 4TO pacKpbIBaeTCsS 4epe3 CTHIN3ALUI0 HAPOIHBIX MOCIOBUI] U
MIOTOBOPOK,  MJEHHO-MBICIIUTENbHYIO CBS3b CTPOK B  YETBEPOCTHUIIMSIX,
XYJI0’)K€CTBEHHBII 3aMbICEN, TATOTEHHE TBOPUYECTBA IMOATA B OOJILITUHCTBE CITydacB
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K carhpe, XyJI0KECTBEHHYI0 HWHTEpPHpPETAlMIO MpoOJeM »HIOXU MU OOUIeCTBa,
OTpakeHHEe CyOBEKTUBHBIX MPECTaBICHUN B 00pa3e JMPUIECKOrO reposi;

JUPO-3NUYECKUE MPOU3BEIACHUS W MACTEPCTBO HCIIOIB30BAHUS CHOKETOB
CBOMCTBEHHBIX JIEI€HJAaM, CKa3KaMm, JacTaHaM B CO3JaHUM TaKWX IO3M Kak
«Araiiuanu exku Oatwip» («JIBa Opara Oorateipsi»), «KUMHKTHH €KH BbLIarbD»
(«/IBoe nerenwimeit onens»), «bama Tyypamsl ce3» («CioBo o peOeHKe») B
CTHJIM3ALUM, XYAO0KECTBEHHOM JleTal, HapoAHOM madoce OTPaXEHHOM B
KOHKPETHBIX 00pa3ax, TakKe PaCKPBITHI Yepe3 aHAIIU3 TAKUX CTOPOH KaK TPaJUIIUs
¥ HOBaTOPCTBO;

B TtBOpuectBe T.JKymamyparoBa BbIpakeHHE HapoJIHOTO madoca uepe3
XYJI0’)KECTBEHHBIE pedeBbie (POpMBbI, uepe3 o0paszbl «MaTepu» M «KEHIIMHBD»Y B
COOTBETCTBUM C HAIMOHAIbHBIMU IEHHOCTSIMUA BBIPAKEHBI TPaJallHOHHBIM
IPUEMOM; TEOPETHUYECKH OOOCHOBaHBI 00pa3 «JlpakoHa» B SMUYECKOH IO3ME
«Moxkopbst cynery» («KpacaBuia Makapbsi»), Xy10KeCTBEHHbIC GYHKIIUU MeTadop
Y METOHUMUH, UCIOJIb30BAHHBIX B IPOU3BEACHUH.

IIpakTH4yeckue pe3yjbTaThbl HCCJIETOBAHUA COCTOST B CIEAYIOIIEM:

0000IIMB CYLIECTBYIOIIME B JIMTEPATYPOBEACHUH HAYYHO-TEOPETUUECKUE
B3IJIAIbI Ha HapoAHbIM Nadoc U XYJ0KECTBEHHOE MACTEPCTBO HAa KOHKPETHBIX
puMepax JOKa3aHbl MACTEPCKOE MCIOJIb30BAHUE JIETEH U MPEJaHui, HapOIHBIX
MIOCJIOBHII U TIOTOBOPOK U €€ oTpakeHue B no33uu T.2Kymamyparosa;

000CHOBaHO, YTO OTPa)KEHUE HAapOJHOro nagoca B TapMOHMU C 0OpaszLaMu
donpKIIOpa W PEANUCTHUUECKOM JMUTEpaTypbl SBISETCS  MHAWBHUIYaJTbHOM
0COOEHHOCTBIO TBOPYECTBA M103TA;

B JkaHpax u Qopmax TtBopuecTBa T.)KymamypatoBa B wu300paKeHUN
HapoAHoro mnadoca BEAYIIMMHU SIBIISIOTCS TakUe MpPHEMbl H300pakeHHs Kak
aHTUTE3a U Ipajauus, TaKXKe, JOKa3aHa CBS3b TBOPYECKOW MHIAMBUIYAIBHOCTH B
XYJ0°)KECTBEHHOW MHTEPIPETALMH HAMOHAIBHBIX LIEHHOCTEU C XYy/I0KECTBEHHBIM
MacTEepPCTBOM;

HAyYHO-TEOPETUYECKH OOOCHOBAHO, YTO XYJOXKECTBEHHBIE TpOMbl B
TBOPYECTBE IM03TA CIYXaT CpPEACTBOM JI€Talu3allMi HapojgHoro mnadoca u
BBIPQKEHHSI BHYTPEHHHUX MEPEKUBAHUMA JIUPUYECKOTO Ieposi, a XyHAO0KECTBEHHO-
ACTeTHYeCcKass (YHKIMUS CTHWIMCTUYECKHX (uryp — ycuieHue oOpa3HOCTH,
CO3J]aHUE CPABHEHUS WJIM MPOTUBOINOCTABIICHNUS;

J0Ka3aHo, 4yto B Jjupuke T.)KymamyparoBa Tpombel W CTHIMCTUYECKHE
¢burypsl, Takue kKak metadopa, METOHUMHUS, OIKCAHUE, DIUIUIICUC, aHadopa,
aJuITepanus, acCOHAHC, a TAaKXKE BBIPA3UTENIbHBIE MPHUEMBI, Kak TIpajganus,
ABIIIOTCS Ba)XHBIMU (PaKTOpaMU BBIPAKEHUS HapoJHOro madoca, OTpakeHus
XapaKTePA U MCUXOJIOTMYECKOTO COCTOSIHUS JTMPUUECKOTO TepO.

JIOCTOBEPHOCTHb Pe3yJIbTATOB HCCJIEI0BAHMS IOATBEPKIACTCS HAYYHO-
METO0JOTUYECKONH 0OOCHOBAHHOCTBIO MOJXO0J0B U METO/OB, UCIOJIb30BAHHBIX B
JUCCEPTALIMM, 3aUMCTBOBAHMEM TEOPETUYECKUX TOJIOKEHUN M3 JTOCTOBEPHBIX
HAayYHbIX HCTOYHHKOB, OIMCATEIbHBIM XapakTEpOM aHaidu3a M CIEJIaHHBIX
BBIBOJIOB, HAYYHO-TEOPETHUYECKOM OOOCHOBAHHOCTHIO BBICKA3aHHBIX MHEHUW U
pPEKOMEHJalMi, IUPOKUM MPUMEHEHHEM BbICKa3aHHBIX MHEHUN U PEKOMEHIAlN
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Ha MPAKTUKE, MOJATBEPKIACHUEM MOJYUYEHHBIX PE3YJIbTATOB COOTBETCTBYIOIIMMU
YUPEKICHUSIMU.

Hay4yHoe u npakTu4ieckoe 3Ha4YeHHe Pe3yIbTATOB HUCCIE0OBAHMS.

HaydHast 3Ha4MMOCTb pe3yJIbTaTOB UCCIEIOBAHUS B TOM, YTO OHO  CIIY’KHUT
BOKHBIM HAyYHBIM MCTOYHHKOM B COBEPIICHCTBOBAHMHM W JOMOJHEHUH HAy4YHO-
TEOPETUUECKHUX B3TJISI0B MO0 HAPOJHOMY NadOCy U XYA0KECTBEHHOMY MAacTEPCTBY
B COBPEMEHHOM KAapaKaJIlaKCKOW II033UH, B OIPEACICHUU 3aKOHOMEPHOCTEH
Pa3BUTHS HOBBIX XY0’KECTBEHHO-ICTETUUECKUX HAMPaBICHU.

[IpakTryeckass 3HAYUMOCTh PE3yJbTATOB HCCIEAOBaHUS B TOM, YTO OHHU
MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHa MpPH CO3JaHUU YYEOHHKOB, YUEOHBIX MOCOOMI U
METOJMYECKUX MOCOOMI MO KapaKaJlaKCKON JIMPUKE, OpraHU3alluu CIEIKYPCOB
Ha ¢uiIogoruyeckux ¢akyiabTeTaX BBICHIMX YUEOHBIX 3aBEACHHM U CPEIHUX
CHEIUATbHBIX YYEOHBIX 3aBEJCHUM, MOATOTOBKE TEKCTOB JICKIIHM.

BHenpenne pe3yabraToB HcciaegoBaHusi. Ha oOcCHOBe mMONMy4YeHHBIX
pE3yNbTaTOB IO TEME HAPOAHOro mnadoca M XyJOXKECTBEHHOIO MacTepCTBa B
tBOpuecTBe T.)Kymamyparona:

BblBogaMu, CBSI3aHHBIMU C HCCIIEJOBAHUEM BOINPOCOB, KaK IMO3THYECKas
MHTEpHpEeTalrs, OCHOBaHHas Ha HapOJHOM mNadoce B MO33MM M03TA, CTUIU3ALINS
HApOJHBIX TOCJIOBUI] U TOTOBOPOK, IKCIPECCHS U TOH B MAaJbIX JUPUYECKUX
YKaHpax, OPUTMHAJIBHOCTh B CATHUPUYECKON WHTEpIpETAlMU, JUYHOCTh MO3Ta U
MHUPOOIIYIIEHUE JIMPUYECKOTO TIeposi  HUCIHOJIb30BAHBI MPH  BBIOJIHEHUU
dbyHmameHTaibHOTO mMpoekTa Ha Temy «JVccienoBanue B MOHOTpadUyecKOM
aclieKTe TBOPYECKOH JIabopaTopuu KapakallakCKux mucatenei» (2021-2023)
Kapakanmakckoro otaenenus Axagemun Hayk PecnyOnuku —Y36exkucran
Kapakainmakckoro Hay4yHO-HCCIIEIOBATEIBCKOTO MHCTUTYTa T'yMaHUTapHBIX HAyK
(cripaBka 3a Ne 215/1 Kapakanmnakckoro otaenacHus Axagemun Hayk PecnyOnuku
V30ekuctan ot 19 mapra 2025 roga). B pesynbprate, ObUIM yCOBEPILIEHCTBOBAHbI
HAyYHO-TEOPETUYECKUE aHATIU3bI IPOEKTA, CBSI3aHHBIE C UCCIIEIOBAHUEM BOIIPOCOB
WHIUBUIYAIbHOCTH [03Ta, HAPOAHBIM NAadOCOM U €ro OCOOEHHOCTSIMH B
KAapaKaJIaKCKOU JIUPHUKE;

JUPO-AIUYECKUE TMPOU3BEIAEHUS IM03Ta M MACTEPCTBO HMCIOJIb30BaHUS
CIO’)KE€TOB, CBOMCTBEHHBIX JIEr€HJaM, CKa3KaM M JacTaHaM B HMX CO3JaHUH, B
YAaCTHOCTH, BBIBOJIBI [0 aHAINW3y CTUJIU3AIUHU, XYJI0XKECTBEHHBIX JeTalieH,
HapoaHOTO Tadoca OTPaKEHHOTO B KOHKPETHBIX 00pasax, TakKe TPaJWuIMH U
HOBAaTOPCTBO B TaKUX IMOAMaxX Kak «AraiuHimu exku Oarbip» («/IBa Opara
oorateips»), «KuiimkTuH eku bUIarel» («J/IBoe meTeHblmel oyieHS»), «baia
Tyypansl ce3» («CiioBo o pebeHKe») ObUIM HCIOJIh30BaHbI B CEMUHApax M Ha
ypOKax MacTepcTBa, opranuzoBaHHbix Coro3om mnucarenein Kapakanmakcrana aist
MoJIOABIX Tcatenei (cmpaBka 3a Ne@3 or 12 oktabps 2024 roma Corosa
nucateneil Kapakannakcrana). B pesynprare, TOCTUTHYTO YCOBEPIIEHCTBOBAaHUE
MOHATUM MOJIOJIBIX TIMCATeNIe 10 BOIpOcaM XyA0XKeCTBEHHOro madoca u
XYyJI0)KECTBEHHOTO MAacTepCTBa, yNOTPEOJIICHUs CJIOB, CO3/IaHUs XapakTepa, o0pasa
U XYJI0’)KE€CTBEHHOTO MbIluieHus B TBopuecTBe T.)KymamypartoBa;

BBIBOJIAMH O XYAOKECTBEHHO-pPEUeBbIX (QopMax HapoaHoro mnadoca B
TBOpuectBe T.JKymamyparoBa, oTpaxeHuss Tpajallud B COOTBETCTBUM C
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HaIlMOHAJIbHBIMU LIEHHOCTAMU uepe3 oOpa3bl «MaTepw» U <OKEHIIUHBD), 00pa3
«paKoHa» B 3MUYECKON mosme «Mokaphs cynbiy» («KpacaBuma Makapbsi») u o
XYIO0KECTBEHHBIX (QYHKIHUSIX MeTadhop W METOHHMHUHU, HCIOIb30BAaHHBIX B
MPOU3BEIEHNH, OBUIH MCIOJIB30BaHbI MPU MOATOTOBKE mepeaaun «J{obpoe yTpo»
(«Qayirli tany») Tenepannoxkommnannu Kapakammakcrana. (crpaBka 3a Ne 05-22/560
Tenepamgnoxomnanuu Pecny6nmku Kapakanmakcran ot 23 gexabpst 2024 rona). B
pe3ynbTaTe ObuTa oOecredeHa HayYHO-TIOMYJIAPHOCTD Mepeiay, a CTUXH [03Ta B
HapoJAHOM mnadoce NOCTYKWIM MOBBILEHUIO KYJbTYpbl UTEHHUS MOJOJO0TO
IIOKOJICHHSI, BOCIIMTAHUIO UX B JyX€ MaTPUOTU3MA U IIPEIAHHOCTH HALIMOHAJIBHBIM
LEHHOCTSIM.

AnpofGanusi pe3yjbTaTOB MCCIEAOBAHMsA. Pe3ynbrarsl HCCiEeI0BaHUSA
anpobupoBaHsl B 6 Hay4yHO-TIPAaKTUYECKUX KOH(pepeHIMsX, u3 HUX 4 B
MEXIYHApOAHBIX U 2 B pECIYOINKAaHCKUX HAyUYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIHIX.

Iyoankanust pe3yabraToB HccaenoBanms. [lo Teme aucceprauuu
OImyOJIMKOBaHO Bcero 13 HayudHbIX paOoT, U3 HUX 6 Hay4yHBIX CTAaTEl, B TOM YHUCIE
4 B pecniyONMKaHCKUX U 2 B 3apyOEKHBIX KypHaJlaX, pEKOMEHAOBaHHbIX Briciiei
aTTeCTAallMOHHOW Komuccued PecnyOnmuku  Y30ekuctan i MyOJIMKauuu
OCHOBHBIX HaYYHBIX PE3YJIBTATOB JOKTOPCKUX IUCCEPTALUH.

O0beM u cTpyKTypa aucceprauuu. J[uccepramus COCTOUT W3 BBEICHHS,
TpeX TJaB, 3aKJIIOYEHHS, CHUCKA HCMOJb30BAaHHOW auTepaTypbl. OO0mmii o0beM
paboThI cocTaBisieT 152 cTpaHuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBegenum nuccepranuu 0OOCHOBAaHBI AKTYaJbHOCTh U HEOOXOAUMOCTb
VCCJIEIOBAHMS, CBA3b UCCIIENOBAHMS C TPUOPUTETHBIMHU HAIIPABICHUSAMU Pa3BUTHSA
HAayKH W TEXHOJOTUHM pPECIyOJIMKH, OCBELIEHBI IIeJb U 3aJaud MCCIIeI0BaHus,
OXapaKTepu30BaHbl OOBEKT M MpeIMET MCCIENAOBaHUs, OOOCHOBaHbl HayyHas
HOBHU3HA U MPAKTUYECKHUE PE3yIbTaThl UCCIIEI0BAHUS, PACKPBITHI TEOPETUUECKOE U
MPaKTUYECKOE 3HAYeHMsI pe3yJbTaToOB, JaHa HWH(OpManmuss O BHEJIPEHUH,
arpoOaruu, myOJMKaIuy U CTPYKTYpe AUCCEPTAIUU.

Ileppas rmaBa nucceprauuu  HaspiBaercs «Hapoanbii madoc B
XYy/J107KeCTBEHHOH JIUTepaType M ero Hay4HO-TeopeTHYecKHe OCHOBBDY. B
nepBoM pazzene «OO01IeTeopeTuuecKue MOHATHS O MPo0IeMe HApOIHOTO Madocy
aHAIM3UPYIOTCS  OOILLETEOpETHUYECKHEe B3MJISABI O HapogHoM mnadoce U
XYJ0)KECTBEHHOM MacTepcTBe. B gaHHOM pasjene BbIpaKaeTcs Hay4dHOE
OTHOIIIEHHE Ha UCTOPUIO (popMHUpOBaHUS Madoca B KaUECTBE MOHATUS U TEPMUHA
ONMPasACh HA TEOPETUYECKHUE B3IJIAbI B HAYUHBIX TPyAaX TAKHX PYCCKUX YUEHBIX
kak B.®.I'erens, B.I'.benmuuckuit, I'.H.Ilocnienos, B.E.Xanuze, M.B.Xparm4uenko,
E.I'.PynueBa, A.B.Ecun, B.M.OneHckuii, Ka3axCKuX YYE€HBIX Kak 3.AXMETOB,
K. Kymanues, K. X Kymaxanos, K.A6numan yisl, A.HypianoBa, y30€KCKUX yU€HBIX
kak W.Cynran, M.Omumos, 3.Ilapmaes, I'.AmypoBa, M./[aBpoHOBa M Takux
Kapakajnmakckux ydeHblx kak C.AxmeroB, M.Hypmyxamenos, K.baliHus3os,
A.IlupHazapos, K.Xynaii6eprenos, K.’Kapumbertos, K.Opa3pimOeToB,

31



b.I'enxxeMyparos, 3.bexbeprenona, O.I'ainnena, A.JloceiMOeTOBA,
['.Tneynusasosa.

['erens mpusHaBas nmadoc OCHOBOM MCKYCCTBA, €II€ CO BpeMeH ApPHUCTOTENs
nadoc MpU3HABaJCs KakK TJaBHAs CHJIAa B CO3JaHUU TpareIuu M HAMpsIMYIO OBLI
CBSI3aH C JICUCTBHUSIMHU MEpCOHaXEU. [I0ToMy 4TO B HEM Beayllee 3HAUEHUE UMEIIO
mMacTepcTBo ucnonHutens. K tomy ke, B TOT mepuona TeaTp Obul Oojiee pa3BuT,
JUYHOCTh W TICUXOJIOTHMs aBTOpa HANpSMYIO MEPEHOCWIACh Ha MEPCOHAKEH.
[lenpro ObUIa TEpenaya 3pUTENSIM TICUXOJIOTHYECKOTO COCTOSIHUS T€POEB CIIEHBI,
PagoCTH ¥ TPEBOTM MEPCOHAKEN U CO3JAHUE TAKOTO YYBCTBA y 3pUTeEId. B 1aHHOM
ciydae B.I'.benuHckuii B kKauecTBE OCHOBHOM €IMHUIIBI paccMaTpuBaeT madoc
nodTa (aBTopa). DTH JIBa HAYUHBIX B3IJIAJA TAKXKE B3aMMOCBs3aHbl. Benp nadoc B
MIPOU3BEACHUN HCKYCCTBA 3aKIIOYACTCs B €IUHCTBE IyXOBHOTO MHpa reposi U
aBTOpA.

I'.H.ITocnienoB yrBepxnaai, uto «lladhoc — B OCHOBHOM HCXOAWUT U3 TEMBI U
IpoOIEMATUKK JIATEPATYPHOTO Mpou3BefeHus»®. OH Takke MPUBOIUT MBICIH O
TOM, UYTO «HUJICMHO-dMOLIMOHAJIIBHOE OTHOIICHHE MHcaTeNsi K BBIOPAHHBIM UM
reposM M €ro OIeHKa umx sBisrorcs madocom»’. CrnemoBarenbHo, madoc M IyX
aBTOpPA MOT'YT OBITh IEPEHECEHBI B XyA0KECTBEHHOE TPOU3BECHUE.

V36ekckuit nuteparypoBen 3.IlapmaeB B uccineqoBaHUM, TOCBSIIIIEHHOM
OOHOBJIEHUIO HAPOJHOTO Madoca B M033uH, oTMedaeT: «C Hay4YHO-TEOPETUYECKON
TOYKU 3pEHHUs TMOHSATHE HapoJHOro mnadoca HBISIETCS, C OJHOM CTOPOHBI,
MPOJOJDKEHUEM KJIACCUYECKUX TpaJulMid B IUIaHEe H300paKeHUsT SMOIUMN B
HapOJHOM CTHJIE, a C IPYrOM CTOPOHBI, OHO XapaKTEPHO [JIi HAPOJHOTO YCTHOTO
TBOpuecTBa...»®. Jlpyroit yuenslii, M.OnumoB, m3ydaBmmii nonstue madoca B
XYyJI0O)KECTBEHHOM JIMTEepaType, OMUChIBas BHUABI Madoca XapaKTepuszyeT, dYTO
«CBOEOOpa3HbI madoc BO3HUKAET TOJIBKO TOTJA, KOTJa OH COCTOUT U3
3CTETHYECKU 0OOCHOBAHHBIX UyBCTB’,

Kapakannakckuii nmreparyposen K.Xymaib6eprenosl?, umsywas mostuky
JUPUYECKONW MO033MU, MO MOBOAY nadoca omupancs Ha BbIBOJABI beTuMHCKOrO.
CoBepIlIeHCTBYSI TEOPETUUECKUE B3TJISAALI HA Madoc, YUYEHBIN MOJYEPKUBAET, UTO
«HUJICI0 TO3TUYECKOr0 TMPOU3BEACHUS CJEeAyeT HCKaTh HE B OJHOM-ABYX-Tpex
CTpOKax, a BO BceM Tekcre. Beap B madoce MposiBIASETCS pa3BUTUE MBICTU. A
MBICIIb HE MOXET OBITh OTJEJ€HAa OT YyBCTBa». Takke B CBOEM HCCJIEAOBAaHUU
«doyup xom mapei3» (1987) yueHslil, paccmaTpuBas MHIWBUAYaJIbHOCTh TBOPIA,
MpU3HAET: «...MHOTJA WUJesd MOXKET OBbITh TPEJICTaBlieHa B  HECKOJbKHX
CTUXOTBOpPEHUSAX. HO TOIBKO eciy OHa MPOXOAMT Yepe3 Ceple M03Ta, TO OHA HE
OymeT mOBTOPATECI» L.

® Tlocnenos I'.H. Teopust mutepatypsl. — Mocksa: Beicuias mikona, 1978. — C. 300.

7 Ero »xe. [IpoGneMbl KCTOPUYIECKOTO pa3BuTUE UTEpaTyphl. — Mocksa: [Ipocsemtenue, 1972, — C. 12-13

& [Mapmaes 3. MCTUKIION NIEBPUATHAA XAIKOHA MAaQOCHUHT sHrunanumy: Ouion. ¢an. ¢punoc. a-pu (PhD). ... awmc.
— Tomkenr, 2020. — Bb. 44.

9 Onumos M. Xosupru y36ek agabuétuna napoc myammocu: ®umon. ¢pan. HoMm. ... auc. — Tomkent, 1995. — B. 7.

10 Xynaii6eprenos K. Jlupuka xom emup. — Hokuc: Kapakanmnakcran, 1971. — B. 28.

11 Ero sxe. Jlayup xom napei3. — Hekuc: Kapakannakcran, 1987. — B. 82.
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B nmaHHOM paznene numccepraliii Ha OCHOBE TEOPETHUECKUX B3IJISIOB
JUTEPATYPOBEIOB MOAPOOHO MPOAHATM3UPOBAHO (GOopMUpPOBaHUE TepMHUHA Tadoc,
€ro BUJIbI U MposiBIeHHE HapoaHoro nadoca B TBopuecTBe T.2Kymamyparosa.

Bo Bropom paspgene rnaeel «Pouab TBOpuecTBa T.JKymamyparoBa B
Pa3BUTHH BbIPa:KeHUs] HAPOAHOTO madgoca B KapaKaJNaKCKoOil JuTeparype»
HAay4YHO-TEOPETHYECKH NPOAHAIM3UPOBAHBI BOIIPOCHI H3YyYEHHUS TBOPYECTBA
HapoaHOro no3ta Y30ekucrana u Kapakanmnakcrana T.2KymamyparoBa, HApOJTHOTO
nadoca U XyJOKECTBEHHOro mactepcrBa. Hamo oTMeTwTh, YTO NMpU H3YYECHUU
TBOpPYECTBA OIPEAECIEHHOTO II03Ta HYKHO paccMaTrpuBaTh C TOYKH 3PEHUS
TBOpueckoro nadoca. Tak Kak KaAbli MOAT, MUCATEIb UMEET CBOW TBOPYECKUIA
CTWJIb, HAMpaBIICHUS  XYJAO0XKECTBEHHOro  u3o0OpaxkeHus. Kak  ormeuan
B.I".benunckuii nmagoc — BIOXHOBIISIIONIMKA MO3Ta HA TBOPYECTBO ONIYIIACTCS U
BBIPAKAECTCA IMO-Pa3HOMY KaXKJIbIM I03TOM. Ha HEKOTOpBIX JIFOAEH BIIHSIOT
KU3HEHHbIE COOBITUS M ONBIT, B TO BpeMs KaK APYrMX BJOXHOBIISIET KpacoTa
npupozsl. [lagoc TBOpuectBa nmosra T.)KymamypaTroBa TECHO CBSI3aH C KU3HBIO
KapakaJIlakCKoro Haponaa. Jlo HacTosmero BpPEMEHHM HE CO34aHO HU OJHOTO
KpYIHOTO  MOHOTpa)MyecKoro HKCCIEIOBaHUS O TBOPYECTBE I[O3Ta, 3a
HCKIIFOUEHHEM OOIIEHAYYHBIX JINTEPATypOBEIUECKUX HcclieqoBaHuid. Ho o ku3Hu
¥ TBOPYECTBE HAIMCAHBI PN CTaThed'? y4eHBIX W IIHCATENeH, TaKKe
COBPEMEHHMKOB NI03Ta. B yacTHOCTH, y4eHbIN A3bIkoBea E.AmranazapoB 3aiuTi
KaHAUAATCKYIO JuccepTaiuio Ha TeMy «CTUIMCTUYECKOE HCMOJIb30BAHUE
MeTadop Ha Kapakaamakckom si3bike (Ha mpumepe nodzum T.KymamypaToBa)y.
JIutepatypoBen M. KymamypatoBa B CBOE€H KaHAUAATCKOW JAHCCEpPTAllUU
«HanuoHanbHOE W HMHTEPHAIMOHAJIBLHOE B TBOPYECTBE HAPOJHBIX IMOATOB (HA
npumepe  mpousBeneHudt  A.MycaeBa,  A.JlabvbuioBa,  C.HypsimOeroBa,
T.KymamypatoBa)» u B MoHorpapum «Ce3 MapKaHbIH JU3TEHIEP»
MIpOaHAIM3UPOBal crenudpuyeckue ocooeHHoctu Teopuectsa T.)Kymamyparosa.

Hayunyto paboty K.CynranoBa «Illaitbip 5K0JIb» MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK
CIICIIMAJIbHOE MCCIEN0BAHUE XKU3HU W TBOpuecTtBa T.JKymamyparoBa. 3aMeTHO,
YTO OTHOUIIEHHE YYEHOr0 K TBOPYECTBY IOATa M €ro aHaiau3 Oa3upyroTcs Ha
UIEOJIOTUM mpolienmeid smoxu. B MoHorpapuu «@DoJbKIOpHbIE TPAAUIMU B
COBPEMEHHOW KApaKaJINaKCKOM IO33UM» YYEHOTO, 3aHUMAIOLIETOCS H3yYECHHEM
coBpeMeHHOU JsmTepaTypsl 3.bexbeprenoBoii, TBopuecTtBO T.KymamypartoBa
paccMmatpuBaercs B cBsi3u ¢ TBopuecTBoM M.FOcynoBa u T. Marmyparosa. Kpome
TOTO, OBLIM M3y4YeHbI HccienoBanus 1o nod3un K.Opasemmberosa, [1.Hypskanosa,
O.Taiinbieoii, II.CmamyrtoBa, I.TneynmszoBa u K.Marumos®®, xoropsie

12 Maxceros K. XanbIk maiisipsl Xakkeinga ce3 //Coser Kapakanmakcrad. - Ne 250. 31-nexa6pb. — Hoxuc, 1985;
Baitruszos K. [laiisip mopTebecu //CoBet Kapakanmakcran. - Ne 114. 16-urons. — Hexuc, 1990; Momb6etoB K. ATb
aHpI3Fa ainmanrad maiielp // Epkun Kapakanmakcran. - Ne 99-100. 24-utons. — Hexuc, 1995; Kamanos K. Oxn
XaKpIiKeld mIaiielp equ // Kapakammakcran skacmapel. - Nel6. 20-ampens. — Hexwuc, 2000; IlaxpatmuitHoB ©.
EcurnHHYH anaplHaH aKKaH CyYIBIH KOAUPH KOK // OMuyaopbs. - Ne 3-4. — Hekuc, 1997; bexOeprenosa 3. Xabik
IIadbIpBIHBIH Oaxanbsl Muiipacs! // Kapakanmmakcran sxacmapsl. — Hexwue, 1996; XKopumberos K. XKysnmen xyiipuk
mraiielp // Kapakanmak ome6ustsr. - Ne 4. — Hexwuc, 2016.

13 OpaspimbeToB K. Xo3upru kapakanmnak JTMPUKachIHAa KOpKeM (hopManapabiH SBOIIOLUICH XOM THIOJOTHACHL. —
Hexwuc: bunmum, 2004; Hypxxanos I1. Onebust xakkpiaaa oinap. — Hexuc: bunum, 2023; TaitneieBa O. Fopescuznuk
JIOYMPH TYPKUH XaNbIKJIap JTUPUKACKIHIA (OPMAITBIK U3JICHHUCIEP XOM OJIApJbIH THUIOJIOTHACH (O30€K, Kapakaimnak
XaM TYPKMEH JIMPHKAChl MbIcabIHAA): Puion. wimM. a-pel. ... auc. — Hekuc, 2019; Cmamyrosa 1. Fopescuznux
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pPacKpbIBalOT HEKOTOpPBIE acmeKThl TBopuecTBa 1. JKymamyparoBa, XapakTepHbIE
U1l Hame TeMbl. Hame mccnenoBanne mMeeT ocoO0yr 3HAYMMOCTH, TTOCKOJBKY
OHO TIOCBSIICHO MpodieMe HapoIHOTO Madoca U XyA0KECTBEHHOTO MacTepCTBa B
MMO3TUYECKUX MPOU3BEICHUAX, COCTABISIOIIMX OCHOBHYK) 4YacTh TBOPYECTBA
T. X Kymamyparosa.

CnemyeT OTMETHTh, 4YTO XOTSI B TBOPYECTBE TMO3Ta MPUCYTCTBYIOT
POMAHTHUYECKUE, TEPOMUYECKUE, CATUPUUYECKUE W IOMOPUCTHYECKHE IKAHPHI,
OTMEYEHHBIE TAKUMH JuTepaTtypoBeaamu kak E.I'.PynneBa, A.b.Ecun, M.OnumoB
u 3.IlapnaeB, B HEM MPUCYTCTBYIOT oOpaslibl U3 HApOAHOTO ObITa, KYJIbTYPHI,
GONBKIOPHBIX Tpaguiuii. B 3ToM cmbicie OCHOBHOM madoc TBOpUYECTBA IMOATA,
Hapsily C €ro MpOsBICHUEM HAPOJHOCTH, OIpPEIEIseT M €ro TBOPYECKOE
cBOeoOpasue.

[Ipeobnaganue HapoaHoro nadoca B TBOPUECTBE IMOATA MPOSBISETCS B €ro
rTyOOKOM 3HAaHUH, U3YYEHUH YCTHOTO HAPOJAHOTO TBOPYECTBA U M300pPAKEHUU €O
B CBOMX IMMPOU3BEACHUAX. TaKk KaK MO3T €€ B MOJIOJIOCTH MOJy4ad YAOBOJbCTBUE
OT HAPOJIHOW TMO33UU U B €r0 TBOPUYECTBE, MOJTYUYHUBIIETO PEIIUTHO3HOE U CBETCKOE
oOpa3oBaHHE, YCOBEPILIEHCTBOBAJICA HapoaHbld madoc. I[losTomy wHcTOKH
TBOPUYECTBA IMO3Ta BOCXOAAT K JIYXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKOMY M HPABCTBEHHOMY
MHpY Hapona. Tak kak ero ciymarejlsMyd U KPUTHKAMH, B TOT NIEPUO, KOTJIa OH
TBOpWJI ObUT Hapo. Yuenslii-nuteparypoBea W.Cynran numer, uyro: «O0paszen
TBOPYECTBA, KOTOPBIA MOXKET B OINPEACICHHON CTENEHU BbIPAXKaThb HHTEPECHI
HapoJa SBISETCS HAPOIHBIM HPOU3BEACHUEM»* M MEPEUUCIIIET HECKOIBKO €ro
npu3HakoB. OHU oTpaxkaroTcs B TBopuecTBe T.2KymamyparoBa cleayromum
obpazom:

a) BBIp@KCHHE JIUTCPATYPHBIX NPOM3BEACHUH B  HAPOJHOM  JyXe:
OoonpmHCTBO mpomsBenenuit  T.KymamypatoBa oueHb ONU3KHM Hapogy U
BBIpAXKaIOTCSl B TAPMOHUU C cepareM uyuTatess. OcoOeHHO, CpeliCTBa BhIPaXKEHUS
OJIM3KM HApPOJAHOMY JyXy M OIMCHIBAIOTCS Yepe3 XYI0>KECTBEHHBIC JeTallu,
KOTOpBIC HANpPaBIISIIOT YMUTATENd K MOHUMAHHWIO CYTH MPOW3BEACHUA 32 OJIHO
npouteHne. B yacTHOCTHM, B  CTUXOTBOpEHHMM  «IIIalBIPJIBIK  TOJIKBIHBI»
(«IToaTHueckast BOJTHA») BCTPEYACM TaKUE CTPOKH:

Kara3 maiiian, KdJiemM K0pra,
Cyp xopraHbl, KOJIBIM MEHHH.
En xpI3bIrap CyJbly KbIpra,
Caiipa-caiipa TuiuM MeHuH!

B atoit cTpode modT mms Xya0KeCTBEHHOM MHTEPIPETAIINN Yepe3 HApOTHOE
oOpa3HOe MBIITUICHHE MACTEPCKU MCTIOIB3YET METaQophl «Kara3 — MaifIaH, KoJieM
— KoOpFa» («Oymaea — none, KApaHoaul — UHOX0ObY)U IUTETHI «CYJIbIY KBIPFA,
caiipa-caiipa THJIMM» («KpacusbiMu necHs, nou mou s3vik). B mossum mosta

JIOYMpHU KapaKaIak JUPUKACHIHAA XaJbIK TO33US JOCTYPUHHUH payaxJiaHblybl: Ounon. wiuM. ¢uioc. a-pel (PhD).
... nuc. — Hexwuc, 2021; Tneyuuszosa I'. Xo3upru Kapakaimak JUPHUKACHIHAA KOMITO3UITUSIIBIK usneHucyep (1990-
2010-xsutap). Monorpagus. — Tamkent: LESSON PRESS, 2022; Martumor K. Kapakammak oneOusiThiHma
UMIIPOBHU3ANNS ASCTYPH (TeHE3UCH XoM IBoronuAck): Ouion. winm. dunoc. a-per (PhD). ... nuc. — Hexuc, 2022.
14 Cynron U. Ana6uér nazapusicy. — Tomkent: Ykutysun, 1980. — B. 104.

15 Kymamyparos T. Typnu etkemnep. — Hokuc: Kapakanmnakcran, 1983. — B. 3.
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Hapsily C TPUBIEKATEIbHOCTBIO CJOBa 0C000€ BHUMAHUE YIENSETCA U ee
Menoauu. TeMn M pUTM BBILIEIPUBEIECHHOTO CTUXa MUMEET 0CO00€ 3HAYEHHE B
PACKPBITHH €70 CYIIHOCTH.

0) cBs3p TOdTAa C HAPOJHBIM TBOPYECTBOM: CHOKETHI, CBOWCTBEHHBIC
(boNbKIIOpY, BBIPA3UTENbHBIE CPEJICTBA, XYI0KECTBEHHAsh MHTEPIIPETallis TepOeB
IIOJTHOCTBIO TPOSIBIIAETCS B OJHOW TOJBKO IMOAME IodTa «MOKOphs CyJBIy»
(«KpacaBumnia Makapssi»). Kpome Toro, QonbKIOpHBIC TPAIUIMHA OTCICKUBAIOTCS
BO MHOTHUX JINPO-3MUYECKHUX MTPOU3BEACHUAX MOITA.

B) M300paXCHHE B MPOU3BEICHHUSIX TE€POEB, HMIPAIONIMX BAXHYK pOJb B
KU3HU TPYJIOBOro Haposa: B TBopuecTBe T.JKymamMypaToBa Hapsay ¢ TeMOU Tpyaa
U300paKaI0TCs TEPOU AIMOXH, KOTOPhIE CAMOOTBEPKEHHO TPYIUIUCH B PA3JIMYHBIX
chepax xu3Hu. B yactHOoCcTH, MK cTUXOB «MeHuH 3amannacinapbeiM!» («Mou
COBPEMCHHUKN») B KHUre «OMHUpUHHWUH o3u ¢uiocodus» («Kuzup cama
¢dmnocopus») MO TEeMaTUKE COCTOUT U3 TAKUX CTUXOB.

I) HAlNOJHEHUE HApPOJHOTO TBOPYECTBA JyXOM B3aUMOCOTPY/IHHUYECTBA,
OpyxO00W, TyXOBHBIM HMHTEpHAaUMOHAIM3MOM: B TBopuecTBe T.JKymamyparosa
caMOM paclpOCTpaHEHHON SABJISIETCA TeMa APYXKObl. ITO MOXKHO HaOII0JaTh B
TaKUX CTUXOTBOPEHMSX MOITA, MOCBSIICHHBIX )KU3HU POJICTBEHHBIX HAPOJOB, KAK
«Toxkuk Oupamapnapra» («Tamkukckum Apy3esim»), «Kaszakcran montepm»
(«Kazaxcranckas TteTpaaby), «Kazak gocteiMa» («pyry kazaxy»).

Bunno, uro B TBopuecTBe T.)KymamypaToBa SIpKO IPOSIBISIFOTCS IPU3HAKU
HapOJHOCTH, KOTOpbIE ObUIN OTMEUEHBI IuTepaTypoBenom M.CyntaHoM.

Bropas riaBa nuccepranuu HaszbiBaeTcsa «I'apMoHust GopMBbl M coaep:KaHus
B mo33uu T.KymamyparoBa». B mnepBom paszaene r1iaBbl «COOTHOUIEHHE
¢GopMbl M coaep:KaHHMSI B MAaJbIX JHMPHYECKHX  IPOM3BEACHUSIX
T.KymamyparoBa» Ha npumepe TtBopuecTBa T.KymMamyparoBa wuccienyercs
HapOJIHbIN nmadoc B JIUPUKE U €ro XyJI0KECTBEHHOE BhIpaxkeHue. Ha KOHKpeTHBIX
npuMepax MPOAHATM3UPOBAHBI MAacCTEPCTBO MO3Ta B HM300paKEHUU HAPOTHOTO
nadoca B MPOU3BENCHUSIX MAJOro JHPUYECKOrO >KaHpa, B YACTHOCTH, B TpeX-,
YETBIPEX-, IIECTU-, BOCBMH-, JECATUCTPOYHBIX U CATUPUYECKUX TPOU3BEICHUAX.

Hapsiny ¢ Tem, 4To JMpuKa mo3Ta co3/laHa Ha OCHOBE OOpa3l0B HAPOAHOU
03311, MO>KHO HAOJ0aTh, YTO OH Pa3BUII UX, JaB UM OCOObINA (POH, LIBET, opMy
M Ha 3TOM OCHOBe oOoratuii HOBOW (opmoil u conepkanuem. Hampumep, B
YETBEPOCTHUILNH 109TA:

I'enepmenau enre eTKEH KaKChIUIbIK,
Kapraiiranna epkeserep xac KbUIbIIL,
lexren 607bIT KeCe Typap alIbIHHAH,
Boica cene xuiinie, TOCHII, TOC KbUTHIK L.

Yepes 3TU CTPOKH MOAT B YETHIPEX CTPOKAX 00pa3HO OTpaxkaeT, 4YTo Jo00poTa,
MpOsIBJICHHAs] K HapoAy, HUKOI/Ia HE yCTapeBaeT, KOrjna-HuOyab MOAHUMET TBOU
aBTOPUTET J0 HEOEC U BO3BBICUT TBOE MOJOKEHHUE, U HA00OPOT, HUZKUE U TUIOXUE
MOPOKK OYyJyT MOJICTABIATh TeOe MOJHOXKKH U 00y30i. XOTS Ha MEPBBIA B3TJISI
TU CTPOKM MOTYT TIOKa3aThCsl MPOCTHIMU CJIOBAMH, NpH Oojiee TIyOOKOM

16 Kymamyparos T. Apanra kengum opansin. — Hekuce: Kapakanmakcran, 2016. — B. 17.
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PacCMOTPEHUH HETPYAHO IMOHSATH, YTO 32 HUMHU JICKUT TIIyOOKHi cMmbici. B aToM
YETBEPOCTUILNN MO3Ta TPOTATEIbHO TOBOPUTCA O TOM, YTO 3aCIyI'H Ka)KJIOTO
YEJIOBEKA TEpe]l CBOCH POJAMHOM W HAPOJOM, JAXE €r0 HEraTUBHBIE MOCTYIIKH,
HUKOI'/Ia HE Oy1yT 3a0BITHI.

Jlupuka T.KymamyparoBa odeHb ONM3Ka MO COAEpXKaHUIO U (opme K
Ha3UJIaTEJIbHBIM CTHXaM HapoJHOH mo33uu. «To ecTh coaepkaHue - 3TO MBICIH
TBOpLIa 00 OKpYyXKalIled ero cpeae, €ro 5MOIMOHAIBLHOE M CO3HATEIbHOE
OTHOUIIEHUE K Pa3IMYHbIM coObITHsIM. Dopma ke — 3TO CPEeACTBO U CHOCO0
BO3HHMKHOBEHHMS 3THX CYXIEHMH ¥ OTHOINEHHI»'. OIHAKO YHUKAJILHOCTh I10JTa
3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO OH JIa€T COBETHl Ha MPUMEpPE COBPEMEHHOMN KU3HU.
Hamnpumep, B Ipyrom 4eTBEpOCTUIIINH:

OMUPUMHUH Xp TYHH,

CaTbUIManbl alJIbIKKA.

OMHPHUMHUH XOp KYHH,

TabpuiMaiinel Gaiinbikka'®, — Takum obGpasoM, mosT
MaCTEPCKH OTpa3Wil 4epe3 aHTUTE3bl «TYH» XOM «KYH» («HOub» U «O0eHby), UTO
KKl J€Hb BAKEH M LEHEH JIJIS YEJIOBEKa, W JIaXKe MpOIIeIIIee BpeMsl Hellb3s
KYIIUTh 32 IEHbIH.

[Ipy w3ydyeHuMM TBOpYECTBA MMOA3Ta ObUIA 3aMEYE€HAa CKJIOHHOCTh IOA3Ta K
catupe. B HUX MOXHO MOHSATH, YTO ABTOpP OIKMCHIBAET CBOE OTHOIICHHE K
o0IIecTBY M CBOU CyOBEKTHMBHBIE HJIEW, BOILUIOLIAs UX B 00pasze JUPHUUECKOIO
reposi. Benp catupa naBana nosTy 0oJiblIve BO3MOXKHOCTH pa3o0iadaTh JEHCTBUS
YMHOBHUKOB, YIHETaBIIMX HApoOJ B peajbHOW XU3HHU. B IpOM3BEAEHUSAX 3TOrO
HaIIpaBJIEHUS SPKO MPOSBIIETCS HAPOJHOCTh TBOpYeCcTBa modTa. [1o3T mupoko
MOJIb3YETCS] HApOAHBIM, OCTPBIM CJIOBOM JUIsl CO3aHUS CATUPHUUECKUX 00pa3oB U
XYJI0KECTBEHHOW MHTEPIPETAIlM TOPHbKOW MpaBibl KU3HU. B 3TOM miiane 0co6o
MO>XHO OTMETUTh TAKUE€ MPOU3BEJICHUSA aBTOpa, Kak «bup AyKaHIIbI KOHUHAC»
(«O6 omnom mponaBie»), «ToH wMeHeH TebOenec» («boil ¢ Tymymomy),
«Macnambertus Tycu» («Con Macmamberay), «TomuMuany Tanade» («Pabota
Tammmay), «Amnamypar  onmaiibiM»  («OOBIKHOBEHHBIM  AJutamypaty).
T.KymaMmypaToB Kak HapOIHBIA ITOAT A0 KOHLA CBOEW >KU3HH OCTaBaJCs
TaJaHTOM, NPEIaHHbBIM CBOEMY MO3TUYECKOMY IOYEpPKY, TBOPUYECKOMY CTHUIIIO.
Bripaxxenue ¢unocodckoro conep:xkanus B uerepoctumsax T.2Kymamyparosa B
OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB OTPAXKAIOLIEECs] B TAPMOHUU C HACTABJICHUSIMH, a TAK)KE U C
(bONBKIOPHBIME TIPUMEpPaMU, JOBOAUT HAPOJHBIN madoc a0 BeIciiel Touku. B
COJEPKaHUU CIEAYIOUMX CTPOK YETBEPOCTUIIMS MOXKHO HaOI0JaTh SPKOe
JTI0Ka3aTeJIbCTBO JAHHBIX MBICIICH:

Anam 60J1caH KOMHHETKE TIOPEKCEH,
KocbuiMacas TaMbIpbl XOK TEPEKCEH,
OiinamacaH TEK ©3UMHHEH OacKaHFblI,
AWNTIIBI, KOHE, CeH Kumiepre kepexcen?™,

17 OpasbiMberos K. Tannamansl msirapManap TomiaMel. Eku tomisik. | tom. — Hexuc: Bunum, 2018. — B.145.
18 )Kymamyparos T. OmupunHuH 03u punocodust. — Hexuc: Kapakanmnakcran, 2005. — B. 118.
19 3Kymamyparos T. Tonkeinaa. — Hekuc: Kapakannakcran, 1970. — B.15.
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B oaTux crpokax mo3T MOAPOOHO OMKCHIBAET JIIOAEH, JIMIIEHHBIX
YeJI0BEYECKUX KadecTB. JleMCTBUTENBHO, MOAOOHO TOMY, KaK JepeBO 0€3 KOpHEn
HE MOJKET KHUTh, YEJIOBEK, HE MPUCOCTUHUBIIUNACS K OOLIECTBY U HE HAXOASIIUICS
CO CBOMM HAapoJIOM, HUKOMY HE€ HY)KEH, OH M300pa)kaeT ero Kak Oe3KOpHEBOE,
3acoxuiee JepeBo. B3anmHas Mo3THUYECKass TapMOHHUS MEXAY CTPOKaMH,
WCIIOJIb3yEeMBIMH B WX YETBEPOCTHINHSX, W MacTepcKas Imepenada pudMsl,
Ka)XETCsl, TPEBPATUIIUCh B HAPOJIHOE TIOHATHE.

Taxke B 3TOM paznene Hapsay € YETBEPOCTUIIUAMH, MPUHAMIICKAIIUMU
TBOPYECTBY I103Ta, HA KOHKPETHBIX MPUMEPAX AHAIU3UPYETCS COOTHOUICHUE
dbopMbl M coaepkKaHUS B TPEXCTHUIIUAX, MyXamMmacaxX, IIECTUCTUILIUSAX,
BOCBMHUCTUIIMSAX U JECATHCTUIIMAX, a TaKK€ HMX 3HAYECHUE B BBIPAKECHUU
Hapo HoTro nadoca.

Bo BTropom paszneine rnassl « Hapoausiii nagoc u ¢poIbKI0pU3MbI B JTUPO-
AMUYECKUX MPOU3BEAEHNSIX M0ITA» AHAUIU3UPYETCS HOBATOPCKHUI MOAXO0J MO3Ta
B CO3/JaHUU JIMPO-3MUYECKUX MPOU3BEICHUN SPHEKTUBHO HCIOIB3YIONUN
CIOJKETBhI, XapaKTEepPHbIE NJIs JEreH d, CKa30K, JaCTaHOB. B Takux mpou3BeaeHUSIX
JUISL CO3/1aHusl HapoHOTO nadoca Hapsiay ¢ MeTagopaMu, STUTETAMU U UPOHUSIMU
IIMPOKO MCIOJB30BAJI BBIPA3UTEIbHBIE CPEACTBAa U TMpPUEMbl KaK aHTUTE3a,
KOHTpacT, ajuieropusi. [lo MHeHUI0 ydeHoro nutepatypoBena 3.bekOepreHoBoOM:
«bONBIIMHCTBO JIUPO-3NIUUECKUX npousBeacHu T.7KymaMmypaTtoBa moCTpOEHBI Ha
OCHOBE (DOJIBKIOPHBIX COKETOB. HO, COOBITHS CIOKETOB M300paX)aroTCs B CBSI3U C
COBPEMEHHBIMH KU3HEHBIMHU COOBITHAMI»?’. B 9acTHOCTH, M03Ma «AFaliuHIN eKu
Oatbip» («/IBa OpaTa OGoraThIpsi») CO3/1aH Ha OCHOBE JIETEHIbI, 00pa3 MpeaaHHOTOo
ChbIHa CBOEU POJAMHBI, 3eMJI€, TJ€ MPOJIUIach €ro MylnoBHUHHAs KPOBb WM T/I€ OH
POJIUIICS U BBIPOC, MOAT BOTUIAIAET B 00pazax Atbipak u Cypim. B camom Havaie
MMOAMBI MO3T OTMEYAET, YTO MPOU3BEACHUE MOCBAIIACTCS MOYUTAHUIO POJIHOMU
3eMJIM M HAapoJa:

Yprun ypca, Kautap Kenau,
«Kum cylimenu TyyraH enau!»
Jlen HocusIT OepreH XalblK,

Bup XuKaAT A1Ka Kengu’l,

B nanHBIX cTpoKax ModaT yepe3 Metadopuueckuii o0pas3 «ypruH ypca, Kautap
xenany («yoapum 6yps, obpamu eemepy») OOBACHSAET, UTO 3alluTa POJIUHBI,
POAHOM 3€MJM OT BparoB JAOJr KaXJOro MY>KUMHBL Takxke, B MO3ME aBTOP
uzo0pakass PoawHy dYepe3 XyHOKECTBEHHYIO JeTaib «rya»  («yeemkay)
obOecrieunBaet emi€¢ OoJbiliee MPOHUKHOBEHUE B HAPOJHBIN NTyX, 3/1€Ch HATJISTHO
OTpa)KaeTCs TBOPUYECKOE MAaCTEpCTBO aBTOpa. ['epoil mpousBeAeHUuss — ATbIpak
YBHUJEB LBETOK, NPUBE3CHHBIN M3 POJHOW 3€MJIM, TOCKYET MO 3€MJIE, 10 CBOEH
pPOAMHE, OTKA3bIBAETCS OT TPOHA B UYXOUM CTpaHE U BO3BPAIIAETCS HA POJIMHY.

AJNTBIH Tarbl FAUPBI €JIIUH,
Enumpaeru MbiHa TyIauH,
bupeyuHnnei 1933eTH XOK,

20 Bekbeprenosa 3. Xo3upru Kapakailak Mod3usachkiHaa Gonskinopnsik aactypiaep. (T.Kymamyparos, N.IOcynos,
T.MoarmyparoBtbis 70-80-kbuLiapaars! MO33UACH MbIcaibiHAa). Monorpadus. —Hekuc: WM, 2011. — B. 54.
21 3Kymamyparos T. Menun 3amannacnapeiM. — Hexuc: Kapakannakcran, 1963. — B.145.
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AJachInman, e’ oMM,

B 3T0#f cTUXOTBOpHOW CTpode OmuchiBaeTcs, Kak ATbIpak, B3OIIEIIIM Ha
TPOH W BJIaJAEBIIMNA OOraTcTBOM B JApPYroil crpaHe, ObUT OYapOBaH apoMaToOM
OJTHOTO KyCTa IIBETKa, PAaCTYIIEro B €r0 COOCTBEHHOM CTpaHe U ero cepiie ObuIo
pa3duTo, KOrja OH BCIIOMHMJI MECTO CBOETO POXKIEHHS, CBOE JETCTBO, a TaKKe
JacKy W 3a00Ty MaTepu. B CTHXOTBOpPEHHH MOAT Y€pe3 CUMBOJ IIBETKA OTpa)kaeT
BEJIMYME U TOCTOMHCTBO POAMHBI B TADMOHUHU C JYXOBHBIM COCTOSIHUEM ATBIpaKa.
BeIpaxeHre TakuxX NaTPUOTHYECKUX UJIEH MOCPEACTBOM JE€TaleH BETKA U IIAYEM
NYCTBIHU JEMOHCTPUPYET YHHUKaJIbHOE MACTEPCTBO IMO3Ta B BBIOOpE CJOB H
00ecrieueHnn COOTBETCTBUS MEXKTY (POPMOH U cofepKaHUEM.

[Tosma «Kuitnktuy exu bitarbD» («J{Boe IeTeHbIel oJieHs») OCHOBaHHAs Ha
CKa30YHOM CIOJKETE€ COCTOMT M3 4 4YacTeill, B HEW aBTOp IIPU3BIBAECT YUTATEI
BHUMATEJIbHO BCMOTPETbCA Ha COOBbITHS mpousBeneHus. OcoOEHHO, COOBITHS
BTOPOM YacTH BOJIHYIOT 4eJIOBEKa. B CloKeTe MO3MbI ONUCHIBAETCS JKAJIKOE
MOJIOXKEHUE OJIEHWXH, KOTOpas cracas JBYX CBOMX JETEHBINIEH OT HamaJeHHs
BOJIKA, TI0JIy4aeT CEPhE3HbIE TPABMBI U IIOIMOAET:

Cr1k eIl 0achl JKBIFBUIIEL,
Ke3u 5ie oTTEeH, KyMBUIABI
CoHjia na 6apslin bLIAKJIAP,
AHAachIHA THIFBUIIBIZ,

OnHako 00bIYHOE N300paXKEHUE U MPOCTOTA COUETAHUs CJIOB B 3TUX CTPOKAaX,
KQ)KETCs, HECKOJBKO IMOJOpPBAIIM MAacTEpPCTBO IO3Ta. TeM HE MEHee, B CIOKETE
IPOU3BENIEHUS [10AT MOKA3BIBAET CUJIbHYI0 MAaTEPUHCKYIO JIFOOOBb U YUyBCTBA JaXKe
y KUBOTHBIX Ha IPUMEpPE MATEpU-0JICHUXU. OYEHb TPOraTeabHO ONMCHIBAETCS TOT
dakT, 4To 0e3>KMU3HEHHOE TEN0 YOUTON MAaTepU-OJICHUXU CTAJI0 YOSKHIIEM I €€
JETEH.

B Tperbem pasnmene rnaBel  «l'apMOHHMA  00lIeYe/IOBEYECKHX U
HAIMOHAJILHBIX Heil B 1acTtane « Mokapbs cybiy» («KpacaBuma Makapbs»).
NyTeM HAYYHO-TEOPETHUUECKOr0 aHajh3a Ha KOHKPETHBIX NpPHUMEpPax JJA0Ka3aHo
CO3JaHME aBTOPOM CIOXKETa MPOU3BEACHUS B COUYETAHUU C HAPOJHBIM 3IOCOM,
MPUCYIIME YCTHOMY HapOAHOMY TBOPYECTBY TPAJULMK HE MPOCTO MOBTOPSIIUCH, a
OBLIIM UCOJIb30BAHBI TBOPUYECKH.

B nmpousBeneHMrn MacTepcTBO MOATa HAOMIOJAETCs HE TOJIBKO B
XYJ0’K€CTBEHHOM CJIOBOYHOTPEOJICHHI, HO U B YMEJIOM BBIPA)KEHUH FApMOHUYHBIX
uneit. IlodT depe3 wu300pakeHHE COOBITUI TMPOILIBIX BPEMEH BBISABISET
HapOJHOCTh Ipou3BeneHud. Kak crpaBeqynBo oTmedan Jjureparyposen Ms3zar
Cynran: «Hekoropble nuTepaTypHble KPUTHKH COBEPIIAIOT OIIMOKY, MBITAsICh
OLICHUTh HApOJHOCTH JINTEPATYpbl M XYAOKECTBEHHBIX IPOU3BEACHUN IO HX
dopme, a He mo coxepkanuion!. BuaHO, YTO YYEHBI OTMEYAeT, HAPOJHOCTH
MPOU3BEJCHUN HYXHO UCKaTh HE B ero ¢popme, a B cofepkaHuu. J{eliCTBUTENbHO,
4YTOOBI IPOU3BEACHUE CTAJO0 MO-HACTOSIIEMY HApOIHBIM, OHO HE BCEr/Aa JOKHO

22 Kymamyparos T. Menun 3amaniaciapeiM. — Hexuc: Kapakannakcran, 1963. — B. 152.
2 Jumamuratov T. Kiyiktin eki 1lagi. — Nokis: Bilim, 2015. — B. 9.
24 Cynron W. Anabuér nasapuscu. — Tomkent: Yxurysun, 1980. — B. 104.
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n300paxkaTh KU3Hb TPYJOJIOOMBOIO YEJIOBEKA WIM Hapoja WM UMETh Ha3BaHUE,
CBA3aHHOE C OTUM JyXOM. BbIpakeHue WHTEPECOB HApOJa M OTPAKECHHUE
IYMaHHUCTHYECKMX  HMACAJIOB B  COACPKAHUM  MPOU3BENCHHUS  CO3JAIOT
HanmoHampHBI Tadoc. JlureparypoBen K.OpaszpimOeToB roBoput: «Popma
CIY>)KUT JJisi OcBemleHust cojepxkanus. [lostomy, mpunumas Qopmy mepBoro
IPOM3BEIEHHUS, MBI TIOHUMAEM €T0 COAepkKaHue»?. MBI TaKKe pa3lenseM TOUKY
3peHust 3TUX JIBYyX yu€HbIX. [loTomMy uTO (popma HampaBiieHa Ha ONPEICICHHYIO
LEJIb U CIIY>KUT JJIsl peau3aliii MbICIH U BOOOpa)keHUs MOo3Ta. [ 1aBHAs MbICIIb U
meura T.J)KymamypaToBa OblIM C €T0 HAPOJOM.

3naunt, pgacran T.KymamyparoBa «Mokopbs cyibly» («Kpacasuia
Makapbsi») MOXHO OLICHHBATh B KayeCTBE MPOHM3BEICHHS C BHICOKAM HApPOTHBIM
nagocomM. [ToToMy uTO, NATPUOTUUECKHUE U TYMAHUCTUYECKUE UJIEU B HEM HAIILJIH
CBOE OTpakeHMe Ha (oHe mnpenaHHocTh Makappu CBOoe€ll poAuHE H
BO3JIIOOJIEHHOMY, MY>KeCTBEHHON OoprObl [lapamona mnportuB Bparos. Iloat B
onucanuu o0pa3zoB Kykya u [lapamMoHa B mpou3BeI€HUH UCIOJb3YET KOHTPACTHOE
M300paKEeHHUE.

XaJKbIMHBIH CO3U: «OXKIIPXA )KYTKAH a3albIID) —
bup *arbl HIBIHIBIK, €PTEK T 00JICa Ka3aMbIK.

O3 K631 MEHEH KOPUITH MEHUH OAaThIPbIM
ToKTalibIH COFaH, KETIIECHH CO3UM Y3albIn,

31ech JUIsl HAC BAXKHEE CO3JAHHOE II03TOM HE IIPSAMOE, a IEPEHOCHOE
3HaueHue oOpa3a JpakoHa, Tak Kak, B M300paKeHUU Xy/I0KECTBEHHBII 3aMbICEll
[03Ta OTpa)kaeTcsi UMEHHO B MeTadopuueckoM oOpasze. Panee Mbl oTMeuanu, 4To
II0O3T C IOMOILNBIO CAaTUPBl BBICMEMBAI KAPbEPUCTOB, IMPECIECAYIOUIUX TOJBKO
coOcTBeHHbIe HMHTepechl. [lo 3Toil aHamorum yepe3 meTtaQopy «IApakOH» MOIT
BBIPA)KAET BCE HEB3IOJBI, C KOTOPBIMU CTAJIKMBAeTCs B u3HU. Cuila, KoTOpas
oopercs ¢ HuM, [lapamoH, siBIseTCS CUMBOJIOM J100pa.

[TosT uwepe3 obOpa3 Makapbu, MOSydMBIIEH OOpa30BaHHME Yy YUHUTENEH u3
pa3HbIX CTpaH, 3HABIIEH S3BIKM CEMH KOHTMHEHTOB, U300paxkas BIEYATIEHUS OT
MyTElIeCTBUs, KOTOpas Oblla coBepuieHa BMecTe C OpaToM YBEIUYUBAET
HapoOJHOCTh Mpou3BeAcHMs. Beab, Kak NPHU3HAIOT YYEHbIE, CaMO CO3[aHUE
o0pa3oB, CHyKallMX M[PUMEPOM HapOAy, CBUAECTEIbCTBYET O TOBBILIEHUU
HapoJHoro nadoca.

Taxxe T.)KymamypatoB B JaHHOM ITPOM3BEICHUU HE TOJBKO HCHOJIb30Bal
(G OJIBKIIOpHBIE TPAIUIUU, HO U cHOPMUPOBANI MPUHLUIBI €ro pa3Butus. OmHaKo
UCIOJIb30BaHue (DONBKIOPHBIX TPAIUIMI HE O3HAYaeT TOUYHOTO MOBTOPEHMS yXkKe
cymecTByromx MoTuBoB. Kak ormewan swmreparypoBen C.Mamarocynos:
«®DoJIBKIIOp — HE €CTh MPsIMOE KOMHPOBAaHHE TBOPLIOM CIOXKETa, 00pa3a, MOTHUBA,
HapOJIHBIX NPHUEMOB, KOTOPBIE CYIIECTBOBAJIIM B YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE C
IpeBHeWIMX BpemeH. HampoTuB, ¢GONBKIOPU3M — 3TO CO3JIaHHE HOBOTO
MPOU3BEJCHUSI IyTEeM TMepepaboTKH, OOOTrallleHus, ONOJHEHUS HapOIHOTO
TBOpYECTBA B TBOPUYECKOW JabopaTopuud TBOpLA WIM IyTEM CTUIM3ALUU

25 OpaseiMOeToB K. Taniamasl msrapMaiap Tomiamel. Exku tomnsik. 1-T. — Hokuc: Bumum, 2018. — B.146-147.
26 3Kymamyparos T. Mokopbsa—cyisiy. — Hexuc: Kapakannakcran, 1973. — B.108.

39



HApOJHBIX TMOCJIOBHI], OOpa3HBIX BBIPAKEHUM, HWIUOM B TPOU3ZBEACHUU U
BKJIFOUCHUA UX B AyX Hp0H3Bez[eHI/I$1”27.

JIeiCTBUTENBbHO, OCHOBHYIO CYIIHOCTH MNPOW3BEICHHUM I103Ta COCTABIISIIOT
uaen Omaromonyuusi Hapojga M ero OmarococtosHue. OHHU, B CBOIO OYEPE/b,
BBICTYNIAIOT B KAayecTBE TIJaBHBIX KpUTEpPUEB TBopuecTBa mnodta. Cruemyer
OTMETUTH, YTO €CIW TJAaBHBIM KPUTEPUEM ONPENEICHHUsS HAaIMOHAIBHOTO
Xapaktepa JI000TO XYJO0XKECTBEHHOT'O IPOW3BEACHUS SBISETCS H300paKeHHE
peanbHOM KM3HU, TO JaHHyio mosMy T.KymamyparoBa mMoxkHO 0e3 KoneOaHuii
Ha3BaTh SPKUM IpumepoM. [loTomy 4TO onmucaHue Takux COOBITHI, KaK CBaAbOBbI,
OOpPIIOBCKUE MOEANHKHU, CKAaYKH, [IOBECTBYEMBIE B ATI0CE, UMEIOT CBOE MOATUYECKOE
COJICp)KAHHUE.

ApKaH/1a yIIbIT KbI3 OEHEH KUTUT — CKUJTUK,

OTKOHIIIEK, 1opya3 Oup Hellle KepJeH KyphUIFaH.

AcnaHza oiHap A9pyas3iibl KyCTal CEKUPHI, —

XaliT meHeH TOWIBIH YpAMCH emu OyphIHHaH?® —
M300paXKEHHBIH B O3THUX CTPOKAX HAIMOHAIBHBIM KOJOPUT CBOMCTBEHHBIN
KapaKaJIMMaKCKOMy HapoJy YCHUJIMBAET IO OTHOLIEHUIO K HEMY OCOObIE UyBCTBa U
IIPUBSI3aHHOCTb YATATEIIS.

Tperps rnaBa pauccepraunn «Hapoanbli magoc M XypoxkecTBEeHHOE
MAacCTepCTBO IO3TAa» COCTOMT M3 JBYX pasnuenoB. IlepBelid pa3aen Ha3bIBAETCS
«@OyHkuuu cruaucrndecknx ¢uryp B mo3zum T./KymamypatoBa», B HeM
AHAJIM3UPYIOTCS XYJ0KECTBEHHOE MAaCTEPCTBO I109Ta B HCIIOJIB30BAHUU TAKUX
CTWJIMCTUYECKUX (QUIyp Kak »>JUIMIICUC, aJuIMTepalus, accoHaHC, aHadopa,
snudopa B mo33un. M3BECTHO, YTO JUIMIICUC BO3HUKAET MyTEM MPOIMYyCKa KaKoro-
TO 3JIEMEHTA U3 CHUHTAKCHUYECKOM CTPYKTYpBI p€UM WM TeKcTa. B 3TOM cMmbIcie
JaHHOE sIBJIEHUE B (DOJIKJIOPE U MUCbMEHHOW JIUTEpaType B3aMMOCBSA3aHO, U €r0
IJIaBHAs MPUYMHA OTPAXKAETCSI B «HACBIIIEHUHU SI3BIKOBBIX 3aKOHOB M aBTOPCKOTO
MBIILIEHUS 00paslaMHM YCTHOTO TBOpYecTBa»?®. SIpkue IpUMephl JaHHOTO
JUTEPATypPHOTO SIBJICHUS MOXHO Habmoaath B mos3uu T.)KymamyparoBa. ABTOp
CTPEMUTCA K KPaTKOCTH B BBIPAXEHUHU CBOUX HAEH. DTO CBUAETEIBCTBYET O
BBICOKOM TBOPYECKOM MAacCTE€pPCTBE MOI3TA.

JyHps UM — TayChUIMACTal YaKbId,
JlaHa ce3u — Ke3UMHU3re TOTHIS.

Xell WiInMna3 KalTaChblHaH aJlfaH JKOK,
OMupuUMU3IUH 631 — punocopus ™,

Kak BHIHO W3 JaHHOTO YETBEPOCTHINIHS, U B BHIOOpE pU(DMBI MOAT AOOUIICS
cBocoOpasus. Eciam oOpatuth BHUMaHue, B pudMe OTOOpaHBI CJOBa HE
OTHOCSIIIKECS K TJarojly ¥ X cUCTeMaTu3alus o0ecreynia HapoJHbI OTIOJIOCOK.
Xors cruxoropenne T.)Kymamyparosa «YaraH ycel Gonca, Kaima Kememus?...»

27 Mamayusupova S. Shukur Xolmirzayev hikoyalarida folklorizmning o‘rni: Filol. fan. fals. d-ri (PhD). ... dis.
avtoref. — Jizzax, 2023. - B. 12.

28 Kymamyparos T. Mokopbs—cyinsly. — Hokue: Kapakannakcran, 1973. — 5.137.

29 3nobuna H. Ponp syumdrcuca B CO3JaHHH XYAOXKECTBEHHOTO COJAEpKaHWs (DONBKIOPHOTO W aBTOPCKOTO
npousBeaenus // Bonpockl pycckoii nurepatypst. - Ne 3-4. — M., 2017. — C. 81.

30 Kymamyparos T. Omupumuuy o34 punocopus. — Hekuc: Kapakannakcran, 2005. — B. 109.
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(«Kyoa nepeedem, ecau wnawa Poouna 30ecv?...») MaJeHbKOE IO 00beMY,
npobJiemMa, KOTopasi MOJIHUMAETC B CTUXOTBOPEHUH OYE€Hb BakHas. B HeM Hanum
CBOC XYJO)KECTBEHHOE OTpPAaXEHHWE TaKue TMpoOJEeMbl KaK pOJHAs 3eMIls,
dKOJOTHYEeCKass KatacTpoda W ee BIMSHUE HA JXKU3Hb Jromed. [[ns rimyOokoro
BBIPOKCHHS JAHHOTO COJAEPX)aHUS MOAT d()PEKTUBHO MCTOIB30BA H300paKeHNE
TUILIUHBI.
Kemnep Kyypan, TeHU3 copFa aliaHIbl,
AWTBIVFa TUIHMH >KOK, THIIMH OailIaH/Ibl.
Carazian HHCANKa MHTU3ap XaJIKbIM,
Kumiiep tanan, TapThin ainabl 19pbsSHIbI?!..

B cTpode cTuxoTBOpeHUsI ONMyIIEHUEM CJIOBA «allT» («ckasxcuy) MOIT Yepes
PUTOpPUYECKOE OOpallleHHE XYJI0KECTBEHHO HHTEPIPETUPYET BBICHIXaHUE MOPA,
AKOJIOTMYECKYIO CHUTYalHMI0 B CTpaHe. PUTopuyeckuii BOmpoc, MOCTABICHHBIA B
KOHIIE CTHUXOTBOPHOW CTPOKM U TYHKTYallMOHHBIE 3HAKU YKa3bIBAIOT Ha
KOMIIO3UIIUI0 M COJIEpKAHUE TMPOU3BEACHUA. Y HHMKalbHAs CIi€HA THUIIUHBI,
OTPKEHHAs B TOAITHMYECKUX CTPOKAX, O3HAUYAET TParu3M BCEro COJACpPKaHUS
MPOU3BEICHUS.

B mpoussenenusax T.)KymamypaToBa COKpOBEHHBIE LHM(PHI, CBS3aHHBIE C
HapOJHBIMU BEPOBAHUAMH, cO31aliu aHaopel. Takoe SABICHUE MOKHO HAOIIOaTh
B CTUXOTBOpeHUH 1od3Ta «Kapakanmnak 0osraneDy («Kak mosBriIcs Kapakaaky):

KsIpbIK peT xkacar,
KbIpBIK peT KollKeH,
KbIpbIK peT KaHbII,
KbIpBIK per ommken?,

HyxHo oTMeTuTh, 4TO 4ncio ««Copok» B HAPOJHOM IMOBEPHE HCIOJIb3YETCS
JUTst 0003HAYEHUST BCEX CTPEMIICHHM M HAJICK] HApOJia U OHO SIBJISIETCS] OOIIUM JIJIst
BCEX TIOPKCKHMX HaponoB»>. IIpaBumiibHOE NMOHMMAHHME JTOTO MOHATHS MOMOTaeT
MOATY C HEMOBTOPUMBIM Ta(OCOM BBIPA3UTh PA3IUYHBIE TPYIHOCTH, KOTOPHIC
MEePEXKUJT Halll HAPOJ B MEPUOJ] CBOETO CTAaHOBJICHUS. AHa(opa, UCTIOJIHL30BAHHAS B
CTUXOTBOPEHUH, CIY>XKUTh IJIs1 BBIPAXKECHUS YYBCTB U CTpaJaHUN JIMPUUECKOTO
repos.

B nanHoM paszfesne Ha OCHOBE TEOPETUKO-XY0KECTBEHHOTO aHAJIN3a HAyYHO
JI0OKa3aHO, YTO TOAT YyMEJO UCIOJb30BAI B CBOUX IMPOU3BEACHUSAX TaKUE
M300pa3uTeIbHBIE CPEACTBA M CTUIUCTUYECKHME (UTYpBI, KakK ajuidTeparus,
accoHaHc, aHadopa.

Bo Bropom paznene rnaBel «XyHA0'KeCTBEHHBIN SI3bIK B TBOPYeECTBE
T. 2 KymamyparoBa» aHanu3upyercs MPOSBICHHE HAPOIHOTO madoca, CO3TaHUe
o0pa3oB, W300pakeHHWE TEPEKUBAHUNA JIMPUUECKOTO TEpOsi, MacTePCTBO
WCIIOJB30BaHUs TPOIMOB JUIsl BBIPAKEHHUS HAPOJHOTO JyXa, €ro COLHalbHO-
MICUXOJIOTUYECKUE OCHOBBI.

[IlenTeH Ta3a ajgaHJIbIKTa T'YJI ©CED,

31

31 Xymamyparos T. Apanra kenaum opansin. — Hekue: Kapakannakcran, 2015. — B. 97.

32 Tam xe. — B. 103.

3 Anue O. CuMBOJIMKA YHCEN B CKa3Kax: TpH, ceMb, copok // Studia Humanitatis. - Ne 1. 2021. https:/st-
hum.ru/content/aliev-o-simvolika-chisel-v-skazkah-tri-sem-sorok (01.08.2023).

41


https://st-hum.ru/content/aliev-o-simvolika-chisel-v-skazkah-tri-sem-sorok
https://st-hum.ru/content/aliev-o-simvolika-chisel-v-skazkah-tri-sem-sorok

JKaliKaTbUIbII ©MUDP YILIBIH Typecep.
AJlaM KypTca aJiamIarbl [EHTeII]IH,
CoHjla FaHa FalaybITThI Tyyecep.

B 1aHHOM CTHXOTBOPHOM OTPBIBKE JOMOJHUTEIBHOE 3HAYEHUE BBI3BIBAET
ocoboe BHMMaHME. B yactHOCTH, B MeTadope «rym» («yeemoxy) MO3T BhIpaKaeT
YEeJIOBEKa W CBOWCTBEHHbIE €My KauecTBa. M3BECTHO, YTO B 3CTETUYECKOM
BOCTIPUATUU TIOJ MeTapopoil LBETOK MOHMMAETCS BO3MIOOJIEHHAs, KpacoTa H
HEXXHOCThb, B MHTepnperauun T.)KymamypaToBa «rym» («ysemox») o00O3HA4aeT
no0poTy U Bce xopouee B mMupe. [103T depe3 KOHTpacHbIE MOHATHUS «IIOI XM
Ty («COpHAKA U Y8emoK») CTapaeTcs eule yriryOuTh CoiepyKaHue POU3BEICHNUS.
To ectb, Bce omacHoe [UIsi JKM3HU YEJIOBEKA U €ro CYIIHOCTH aBTOP
XYAOKECTBEHHO HWHTEPIPETUPYET KaK COpPHSAKA, a YEJIOBEUECTBO B KAueCTBE
[BETKAa. 3HAUUT, BBIABUHYTAas IOTOM B JAaHHOM YETBEPOCTUIIMU HUJEs
3aKJII0YAEeTCsl B TOM, YTO €CJIM YEJIOBEK OyleT 3aluiarbCsi U CTOPOHUTHCS OT
OKPYXAIOLIEro €ro «IJIOXUX COPHSIKOB», OyAEeT pacTu K HeOy W MpPEeBpPaTUTHCA B
HE)XKHBIN «IIBETOKY.

Kapa OyabITTail maiibiH Oup CUIKUIIL,

Tapan-Tapan otup cyy OypKum>

(PactipaBuB OyITO YepHBIE TYUYH BOJIOCHI,

PacuecaB ux, 1 HAIyIIUBIIKCH)
— B 3THX CTPOKax CpaBHEHUE BOJOC JEBYIIKM C YEPHBIMH Ty4daMH SIBISETCS
cBOoe0Opa3Hoi Haxoakon. OOBIYHO, N300paKEHUE YEPHBIX TyY UCHOJIb3YETCS IS
nepesadyM IJI0XOoro HAcTpoeHus yenoBeka. A B u3zoOpaxenun T.)KymamyparoBa
pacuechlBaeéMble YEpHBIE KaK TYy4Yd pPa3BEBAIOLIUE BOJIOCHI HAXOAMUT HEXKHOE
BbIpaxkeHne. Kpome Toro, B mporecce HaOMIOACHUS MO33UH 1103Ta BCTPETUIIU P
KpacuBBIX 00pa3loB METOHUMHUU. B wacTHOCTH, B cTMXOTBOpeHUU «KamMObUIIBIH
aThl XKaHFbIpFan» («3ByuHoe nMs XKamOyna») eCTh TaKue CTPOKHU:

OMUPANH — OMUP KaJIFaCHhI,

AFBICTap Tyyap arbICTaH.

AWHaneI TyHbS apbacel,

Xopeker arraii madsicKan®,

B cTuxoTBOpeHUM MeTOHMMUS «apOacwl» («meneea») OTpaxasl KUZHECHHYIO
dbunocoduro, MoApazyMeBaeT €CTECTBEHHbIE 3aKOHBI MPUPOABI KaK POXKICHUE U
CMepTh uesnoBedeckoro poaa. Kak Oynro cmMeHa JHA M HOYM - HENpPEPHIBHOE
SBJICHUE, TPOJOJDKEHUE >KM3HM Ha 3eMJe, CKOJbKO Obl JIET HHM MPOILUIO,
BBIPAXACTCSI B METOHUMHSIX «OyHbsA apbacvly W «ammau waoblCKauy.
MeToHUMUY, UCTIONb3yEeMbIE B CTUXOTBOPEHUH, 00E€CIIEYMBAIOT KPATKOCTh MBICIIEH
1 00pa3HOCTb.

CalObIpIBUIBIK — KaKChUIBIKTHIH HBIIIAHBI,
AUIBIY — AyIITMaH, aKMAKJIBIKTBIH MIIIAFHI.
O3 epKHUH/IM alIbIYbIHA KEHIUPCEH,

34 TerxkeMypaToB B. OXUHUA3 JTMPUKACHIHBIH NOdTHKACKL. — Hokuc: Bunum, — B. 39.
3 XKymamypatos T. Omupunuun o3u punocodus. — Hokuc: Kapakanmakcran, 2005. — B. 81.
36 Kymamyparos T. Apanra kenaum opainsin. — Hekuc: Kapakanmnakcran, 2016. — B. 263.
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AKBLI CEHHEH TalbIPaK/Ian Kamaisr '
B 3TOM YeTBepOCTHIITNY TIOAT OMHUCKHIBAS MOHATHUS pa3yma M THEBa, yKparias
WX B TADMOHUHU W BO B3aUMOJICHCTBUHU C TAKUMH JOOPOICTEISIMHU, KaK TEPIICHUE U
nobpota. IloHATH conepikaHHWE 3TOTO CTUXOTBOPEHHUS HECIOXKHO, HO 0coboe
3HAYEHHE HMEET XYJI0KECTBEHHOE MAacCTEpPCTBO I103Ta B BBIPAKEHHH JIAHHOTO
coepKaHus. B CTUXOTBOpPEHUH, OCHOBAHHOM Ha HAPOJHOM MYJIPOCTH, TAKOM KaK
«AIBIy — IyIIIIaH, aKblJI — JI0C, aKbUIbIHA aKbLT KOC», «AIIBIY aJIJIIHHAH KEJIeNH,
aKbUI KeHHUHEH xeneau» (« nes — epae, myopocmes — Opye, npubass myopocmu
K ceoemy ymyy, «lHes npeduiecmeyem cHegy, Myopocmb cledyem 3a HUMY),
MOCPEJICTBOM MacTepCTBa MO3Ta CO3/1aeTca 00pa3Hoe BhlpakeHue. B criemnyromieit
cTpode CTUXOTBOpEHHMs, KOTOpas Mpu3HaHa Kak «CaOBIPIbUIBIK — MKAKCHUIBIKTHIH
HBIIIAHBI, alllbly — AYIINaH, aKMaKJbIKThIH MbIMIarbly («Tepnenue — npuznax
000pomul, 2HE8 — HOMNC 6paXMCObl, 2IYNOCMUY), B JIPYrOM YETBEPOCTHUIIUU MbI
HaXOJIUM TaKH€ CTPOKHU:
Xop MaHACHI KaJFbI3 FaHA MIBIPITHIHBIH,
O3uM KepIuM OUp aybUIIbI KypThIYbIH.
3anbIMITBIK — O IBIPIIBI, SIUIUTUK — Japak,
JKakcel GoiicaH, naparbiCaH KypTHIHHBIH S,
BuaHo, 4TO MOAT yepe3 METOHMMUYECKHE JAETaldi B HapoJHOM madoce
co3JaeT 00pa3 JIMPUYECKOTO Feposi FTOTOBOTO CIYKUTh CBOEMY HAPOAY.
bonpmmm  poctmkenuemM mola3uu  T.)KymamyparoBa crieayeT MpHU3HATH
MacTEepPCKOE MCIOJIb30BaHUE MOATOM TaKWX TPOIOB Kak MmeTradopa, CpaBHEHUE,
METOHUMHUS, OJIMIICTBOPEHUE, CapKa3M, HWPOHMs, aJUIETOpUs, pa3IUYHbIC
BBIPA3UTEIbHBIE CPEJICTBA M MPUEMbl U300pPa3UTEITHLHOCTH, a TaK)Ke €ro YMEHHE
HaXOJIUTh «KIIFOUEBBIC CJIOBA», YKA3bIBAIOIIME HA WUJCI0 M HCTHHHYIO CYIIHOCTbH
IIPOU3BECHUS.

3AK/TIOYEHHUE

[lo pe3ynbraram HCCIEIOBaHUS HApPOIHOTO Madoca M XyI0KECTBEHHOTO
MacTepcTBa B TBOpUYECTBE Kapakaimakckoro mnosta T.JKymamyparoBa Obuin
CeNaHbl CICYIONINE HAYYHO-TEOPETUIECKUE 0000IIICHUSI:

1. Tlaoc caykuUT sl BBIPAKEHUSI COJEPKAHMS MPOU3BEACHUS. HAPOIHBIN
nagoc — 3TO BBIPAXKEHUE XYJOKECTBEHHOTIO 3aMbiClia M YYyBCTB aBTOpa B
HapoOJHOM cTWie. B Takux NpOM3BENECHMSIX HHTEPEChl HApoJa, €ro MeyThl U
HAJEXKbl, €ro 00pa3 KU3HH, €ro NpoILIoe, HacTosIIee U OyTylliee BhIpaKkaloTCs B
HapOJHBIX OTTEHKAaX.

2. W3o0paxenue HapomHoro mnadoca oOTpakaeTci MO — pasHoMmy. B
gacTHOCTH, B Tod3uu T.)KymamyparoBa aBTOp B M300pa)K€HWU OCHOBHOM HIEH
UJET MO MYTHU HENPOCTOrO0 OINHCAHHS, a 4YEpe3 XYyNOKECTBEHHYIO CTHUJIM3ALMIO
TBOPYECKH HUCIOJIb3YeT (POJIBKIOPHBIC CIOKETHI M MOTHBBI, JIETCH]] U TIPEIaHUIA,
MOCJIOBHUIL U TIOTOBOPOK.

37 ymamypatos T. Apanra kenaum opansin. — Hokuc: Kapakanmakcran, 2016. —B. 31.
38 Tam xe. — B. 37.
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3. MHorue npousBeieHUs Ha Takue Tembl kak PoauHa, npyx0Oa, J11000BB,
YEJIOBEYHOCTh, XAapaKTEPHBIE Uil TBOPYECTBA I[03TA IMPOHUKHYTHI HAPOIHBIM
nagocoM. Kaxmoe CTUXOTBOpEHHE, HANHCAaHHOE aBTOPOM, MpPHOOpETaeT
dbunocodckoe coaepkaHue, CO3BYYHOE €r0o JIMYHOCTH W AyXy Hapoaa, dTO
CBHJIETEJILCTBYET O TBOPUYECKOW MHANBUIYATIbHOCTH ITOATA.

4. B tBOpuectBe T.’)KymamypaToBa HaOMIOJAeTCA CTUIM3ALMs HApOIHBIX
MpEeACTaBICHUN U MOHATUN (Med «XacaH-XycaH» - B 3HAUCHHUM PaJyTH, JI€TAIU
«IeN XM TYI» («COpHAKA U yYeemray)), OTKPBITUE HOBBIX HEMOBTOPUMBIX
CMBICIIOB B U300paKEHUH MATPUOTHUECKUX U TYMAHUCTUYECKUX HUJIEH.

5. TeopuectBo T.XKymamyparoBa HArjisiiHO JEMOHCTPUPYET oOOOTaleHue
KapaKaJIMaKCKOW  JUTepaTypbl  HOBBIMH  (opmMaMu U COJAEpPIKAHUEM,
ONUPAIOIIMMHCS HAa TPAAUIMM MHUPOBOM IOA3UHM, HOBATOPCKOE HCIOJIb30BAHHE
y’K€ CYLIECTBOBABIIMX B HAapOJHOM BOOOpaXeHHH OOpa30B U CIOXKETOB B
XyZIOKECTBEHHON MHTEPIIPETALNN JEHCTBUTEIBHOCTH.

6. B aupo-3muyecKkoM IPOU3BEICHUHU MM03Ta «AfraiimHim eku OaTeipy («/IBa
Opata OoraThIpsi») HapoJHbIM NadoC B XyJOXKECTBEHHOM HHTEpIpETaluu HAEH
MaTPUOTU3MAa U TYMaHM3Ma, HAJIOKEHHBIN TOJIBKO Ha OJHY IPEAMETHYIO JIETaJb
«TYID» («yeemkay) JAPUT YUTATEII0 HENOBTOPUMBII HACTPOM U SMOLIHH.

7. HaOmroneHusl MOKa3bpIBAIOT, YTO MPOU3BEIECHUE M03Ta «MoKaphsl CYJIbIY»
(«KpacaBuria Makapbsi») BO MHOTOM OJIM30K JKaHPY JacTaH. ABTOpPY YAaJlOCh
IIPOJIEMOHCTPUPOBATH CBOE BBICOKOE XYJIO0XXKECTBEHHOE MaCTEpPCTBO, CO31aB 3TO
IIPOM3BEACHUE B  COOTBETCTBUM C  HApPOAHBIM JIIOCOM U  TBOPYECKHU
YCOBEPIICHCTBOBAB TPAIUIIMK HApOAHOIO YCTHOTO TBOpPYECTBA COOCTBEHHOM
HEMOBTOPUMOU CTUJIU3ALUECH.

8. [Toa3us T.KymamypaTtoBa  JOKa3bIBaET, 4TO BO3MOKHOCTHU
XYJ0’)KECTBEHHOT'0 $13bIKa O€3rpaHUyYHbl B pa300JIau€HUH MOPOKOB B AEHCTBUSIX
KApbEPUCTOB-UYMHOBHUKOB MPOLUIBIX 3MO0X W  BBIPAKEHUH  (PUIOCOPCKUX
KOHIIEMIIMNA O CYyTH YEJIOBEUECKOW JKU3HU. ABTOpP TAaKKE MACTEPCKH HMCIIOIb3YET
TaKUe XyJI0)KECTBEHHBIE CPEACTBA BBIPAXKEHUS, Kak Meradopa, METOHUMHUS,
DIIUTET, OJIMIIETBOPEHUE, CapKa3M, HUPOHUS M aJUIETOPUS, M1 OTPaXKEHUs
HAllMOHAJIBHBIX U TyXOBHBIX [IEHHOCTEH.

9. B mnoo3um modTa AYXOBHBIE TIEPEKUBAHUS JIHUPUUYECKOTO TEPOS,
YeJIOBEeUECKHEe J00pOJETENM M TMOPOKM MEPEAAOTCs C IMOMOIIbI HAPOJHBIX
NPEACTABICHUA M HaxXOIAT CBOE XYZOKECTBEHHOE BBIPAKEHUE B Pa3IUYHBIX
oOpaszax 1 n300pa3uTeNbHBIX CPEACTBAX B XYA0KECTBEHHBIX TEKCTAX.

10. B mon3um modTa TaKue CTWIMCTUYECKUE (UTYPBI, KaK DJUIHIICHC,
acCoHaHC, aHadopa, CiIyXaT BaXXHBIMH CpPEACTBAMH  XYJI0’)KECTBEHHOM
MHTEPIIPETALUN SKOJOTMUYECKON CUTYyallud CTPaHbl, HAPOJHOTO ObITa, OOBIYAECB U
TpajauLIMii. DT CPEACTBAa HE TOJBKO YCWIMBAIOT 3MOLMOHAIBHOE BO3JEHCTBHE
MO33UM TO03Ta, HO M JAIOT YUTATENI0 CBOEOOPA3HYI0 TyXOBHO-HPABCTBEHHYIO
ALY ¥ 3CTETUYECKOE HACIIAKICHHE.
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INTRODUCTION (abstract of PhD dissertation)

The aim of the research is to determine the issue of folk pathos and artistic
mastery in contemporary Karakalpak poetry wusing the example of
T.Jumamuratov’s artistic mastery in expressing folk pathos.

The object of the research is T.Jumamuratov’s “Jirek muhabbati” (Love of
the Heart. 1956), “Menin zamanlaslarim” (My Contemporaries. 1963), “Tolqinda”
(On the Wave. 1970), “Makarya suliw” (Beautiful Makarya. 1973), “Shigarmalar
jiynagimin 3 tomlhigi. I tom” (Collection of Works in 3 volumes. Volume 1. 1978),
“Dosliq haqqinda qosiglar” (Songs about Friendship. 1988), “Omirifinia 6zi
filosofiya” (Your Life Itself a Philosophy. 2005), “Aralga keldim oralip” (I
Returned to the Aral Sea. 2015), “Kiyiktin eki 1lag1” (The Deer’s Two Kids. 2015),
“Jaziwsh1 ham altmn baliq” (The Writer and the Golden Fish. 2015), and “Uy
qasinda sari tal” (The Yellow Willow by the House. 2015) have been selected.

The subject of the research is the study of the methods of artistic expression
of folk pathos in Karakalpak poetry, in particular, on the example of
T.Jumamuratov’s works.

Research methods. In studying the issue, analytical, comparative-
typological, artistic-aesthetic analysis methods were used.

The scientific novelty of the research is as follows:

the degree of research of this problem in karakalpak literary studies has been
determined by generalizing existing scientific and theoretical views on the issue of
folk pathos and artistic skill in poetry;

in the manifestation of folk pathos in the lyrics of T.Jumamuratov, the
stylization of folk proverbs and sayings, the interlinear ideological and intellectual
relationship in the quatrains, the artistic intention, the tendency of the poet’s work
to satire in most cases, the artistic interpretation of the problems of the era and
society, the reflection of subjective ideas in the image of the lyrical hero are
revealed;

the poet’s skill in using lyrical-epic works and plots characteristic of legends,
fairy tales and epics in their creation is revealed through the analysis of stylization,
artistic details, folk pathos reflected in concrete images, as well as traditional and
innovative aspects in the poems “Agayinli eki batir” (“Two Brave Brothers”),
“Kiyiktin eki 1lag1” (“The Deer’s Two Kids”), “Bala tuwrali s6z” (“The Tale of the
Child.”);

in the works of T.Jumamuratov, the expression of folk pathos through the
forms of artistic speech, the images of “mother” and “woman” in accordance with
national values, the image of the “dragon” in the epic “Makarya suliw” (“Beautiful
Makarya) and the artistic functions of metaphors and metonymy used in the work
are theoretically proven;

Implementation of research results.

conclusions related to the study of poetic interpretation based on folk pathos
in the poet’s poetry, stylization of folk proverbs and sayings, expression and tone
in small lyrical genres, originality in comic interpretation, the poet’s personality
and the relationship of the lyrical hero were used in the implementation of the
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fundamental project of the Karakalpak Research Institute of Humanities on the
topic “Research of the creative laboratory of Karakalpak writers in a monographic
aspect” (2021-2023) (Reference No. 215/1 dated March 19, 2025 of the
Karakalpak Research Institute of Humanities, Karakalpak branch of the Academy
of Sciences of the Republic of Uzbekistan). As a result, the scientific and
theoretical analysis related to the study of folk pathos and its features, the issues of
creative individuality in the Karakalpak lyrics of the project has been improved,;

the poet’s skill in using lyrical-epic works and plots characteristic of legends,
fairy tales and epics in their creation, in particular, stylization, artistic details, folk
pathos reflected in concrete images in the poems “Agayinli eki batir” (“Two Brave
Brothers”), “Kiyiktin eki 1lag1” (“The Deer’s Two Kids™), “Bala tuwrali s6z” (“The
Tale of the Child.”) as well as traditional and innovative aspects were used in
seminars and master classes organized for young creators at the Writers’ Union of
Karakalpakstan (Reference No. 83 of the Writers” Union of Karakalpakstan dated
October 12, 2024). As a result, young creators have been able to improve their
understanding of artistic pathos and artistic skill, word usage, character and image
creation, and issues of artistic thinking in the work of T.Jumamuratov;

in the works of T.Jumamuratov, the expression of folk pathos through artistic
speech forms, the image of “mother” and “woman” in accordance with national
values, the image of the “dragon” in the epic “Makarya suliw” (“Beautiful
Makarya) and the conclusions about the artistic functions of metaphors and
metonymy used in the work were used in the preparation of the radio broadcast
“Qayirli tan” at the Karakalpakstan Television and Radio Company (Reference No.
05-22/560 of the Karakalpakstan Television and Radio Company dated December
23, 2024). As a result, the scientific and popularity of the broadcast was ensured,
and the poet’s poems in folk pathos served to raise the reading culture of the
younger generation, educating them in the spirit of patriotism and loyalty to
national values.

Approbation of research results. The research results were tested at 6
scientific and practical conferences, including 4 international and 2 republican
scientific and practical conferences.

Publication of the research results. A total of 13 works have been published
on the topic of the dissertation, including 6 articles in scientific publications
recommended by the Higher Attestation Commission of the Republic of
Uzbekistan for the publication of the main scientific results of dissertations,
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Structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, a conclusion, and a list of references. The
volume of the main part of the dissertation is 152 pages.
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